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ISEBENZA NGOBUGQI.

  I-RHEUMATICURO!
    IYEZA ELIKULU LASE

           SOUTH AFRICA.

MARKET SQUARE,

  KING WILLIAMS TOWN,

Batengisa ngoku Intlobo-ntlobo

ezintle kunene

 ZEZIHLANGU—
NE

             SHUZI

Alikaze  linqatyelwe  kupilisa  Izifo 
Zamatambo,Isinqe,  ingqaqambo 
Zentloko.

Lingqinwe ngamawaka.

Umenzi walo kupela ngu

  J. JONES, Cape Town.

LINOKUTENGWA NAPINA.

   Abameli-Micimbi.

    E. J. BYRNE,
(ATTORNEY, ETC.)

U MTETELELI-Ematyaleni, Umbali
Minqopiso yengqesho neyente-

ngiso mihlalaba. Ukwa yi Arente ye
Gresham Life Assurance Society. No.
33, Maclean Street,

E-QONCE.

        CHARLTON & CAMPBELL,

(LAW AND GENERAL AGENTS).

B ABHALA iminqopiso yengqesho,
neyentengiso mihlaba, neyoku-

bolekwa kwemali, namatyala abutwa
ngokutshetsha.

Amatyala atetwa kwinkundla ye
Mantyi, e Lady Frere, nakwi ofisi yase
Bolotwa. Ikaya e

     LADY FRERE.

    J . KUZANE,

(LAW-AGENT),

AMATYALA uwateta nakuyipina

i Ofisi ya Pesheya kwe Nciba.
Umtcteleli Ematyaleni,

KU-TSOLO.

IZAZISO ZAKOMKULU.

Ngamaxabiso Alula.
                ----
I-Blutshazi Zama Doda ziqa-

la kwi 5/-.

      Ezama-Nkazana ziqala 2/6.

-----

 Icam Lomhlaba Kumahlwempu!
IZIQWENGA EZINE ZOMHLABA.

              E ZINYOKA

KUTENGISWA ngamanani apantsi
Imihlatyana Emine:—Lot 15, 9
acres, 2 roods, 10 poles. Lot 18, 10 acres.
Lot 19, 10 acres. Lot 20, 10 acres. Iyi mi-
hlaba eqakamsheleneyo, ekufuneka ite-
ngwe yomine njengoko injalo. Onemali
engeza ku Mhleli we Mvo.

J. HOWARD, Kingwilliamstown

R. W. ROSE-INNES,

(ATTORNEY, ETC.),
UMTETELELI, njalo-njalo, Uyawa-
zisa umzi ontsundu ukuba ubu-
yile, nokuba usaya kuyinyamekela
yonke Imicimbi ya Bantsundu apatiswa
yona njengokwangapambili,

E-QONCE.

         YIZANI KUZIBONA IZIHLANGU

ESINAZO.
-------

  Cuthbert & Co.,
MARKET SQUARE,

E QONCE.

            

 AMAYEZA  AMAYEZA
Anokutenjwa wona

ELOKUTAMBISA LEZILONDA,
1s.; NGEPOSI 1s. 3D.

-------

   ITAMO LEPHALO,
1s. 6D. ; NGEPOSI 2s.
                -------

ELAMEHLO ABUHLUIMGU
6D. ; NGEPOSI 1s.

-------

  A. J. Cross & Co.,
     KING WILLIAMSTOWN

     Esitsha Isaziso sika Tikoloshe
            -----

 Kubaxhasi Abantsundu! 
O A. J. Cross & Co.  Banga 

bangazisa Abahlobo babo Aba- mnyama 

kuso  sonke  isi  Qingata  sase  Qonce,  e 
Ngqushwa,  nakwezi-  nye  eziraulayo 
ukuba Base kwi Sitora Sabo Kwigumbi 

le Marike. Basaligcinile igama labo lokuba 

bate- ngisa ngamaxabiso angapa- ntsi 
kwawazo zonke ivenkile

APA E QONCE.
----

  SAUER & ORSMOND,

(ATTORNEYS TO THE SUPREME COURT)

           Abalungiseleli * Ematyaleni * Amakulu.

ABABHALI BEMINQOPISO YASE
MTETWENI, NABABI-MAFA,
BANGABATETELI-FANDESI, NABAXELI BA-
MANANI EZINTO BAMATYALA AMAKULU.

Amatyala bawateta e
ALVANI, HERSCHEL, LADY GREY

NASE

BARKLY EAST.

H. F TEMPLE

IPULUWA,  ISALI,  IHEMPE, 
IBHULUKWE,  IBHATYI,  INGU-  BO 
NEZAMANKAZANA.

                          -------

(ATTORNEY, ETC.),

U-TEMPILE obefudula ese Ngqu- shwa. 
Umqondisi-Mteto, Umlu-
ngiseleli Micimbi Yomhlaba; Uteta 
Ematyaleni napina, Ikaya

   E-MATATIELE.

   PHILIP ROZANI,
(LAW-AGENT),

U MTETELELI Ematyaleni kuzo
zonke Inkundla Zamatyala e

TRANSKEI; Nomqokeleli we Zikweliti,
njalo-njalo. Ikaya:

 IDUTYWA.           st t1493

Zinkunqele  Zamayeza  ko  ezi.  Indlela 
yoku watabata icazwe ngesi Xhosa.

                          ------

Nokude uyawatunyelwa ngeposi e-

tumele ixabiso ku

Umgubo, Ikofu, Iti, Iswe- kila—
ngazwinye Into yonke etyiwayo.

                     ------
Basanika  awona  maxabiso  nge  

NGQOLOWA,  UMBONA,  nezinye  
intlobo zokutya.

                        ------

OLUKA

     Gowie Uluhlu Lwezityalo.
    Luka FEBRUARY.

H. T. DOBLE,
A. J.. Cross & Co.

FLOWER  BULBS.  -  TYALA i 
Anemones,  Daffodils,  Iris,  Jonquils, 
Hyacinths,  Narcissus,  Ranunculus, 
Snowdrops, Inyibiba ye. Sihlambo, Tulips, 
njalo-njalo.
Ufuna Intlobontlobo nama Xabiso kangela  

i  Catalogue  go  Gowie  ye  1892, 
amapepa, 61, G2 nele 63.

(Kumzi obungowo Gaunt & Co.)

UMENZI MAYEZA,

Imbewu Yentyantyambo.— Hlwayela i 
Pansy, Stock, Daisy. Gode- tia, Dianthus, 
Verbena, Snapdragon, Iertyisi, Carnation, 
nezinye intyatya- mbo ezilukuni.

KING WILLIAMS TOWN.      J. R IRELAND ,

   KWABAFUNA INQWELO!
NALO ICAM!

U MR THOS. MORIARTY,
wase Ngqamakwe wazisa

ukuba Ezinqwelo uyatengisa ngazo :

I IBHOKUVA   ENTSHA, I 
ENGENTSHA;

I INQWELANA ENCINANE (Isentsha).

Kulahleke or Kubiwe.

NDILAHLEKELWE lihashe lam apa e Ncora 
kwa  Nobumba.  YINKABI  EGWANGQA 
ENDE  emsila  mfupi,  enesi-  nchi 
esipakamileyo.  Linamagxa  apakami-  leyo, 
lenziwe  isikeyi  ngapambili  kwindlebe  yase 
kohlo,  linekolo  encinci  nebala  pakati 
kwempumlo  elenze  umgcana,  linesilonda 
emngxeni,  nequma  ngemva  esalini;  nom- 
tshiso  kwicala  lenene  ongu N.S.  enyongeni, 
linomhambo kanye. Olandisayo wobhalela ku 
Mhleli.—BENJAMIN NOBUMBA. t32

    Umaki Wezindlu Nomtati wo Kontreki,

  Umcweli Kumasebe Okucwela Onke.

MARKET STREET,

   Kingwilliamstown,
      -----

   UMENZI WEMPAHLA YEZIKOLO

YENTLOBO ZONKE.
           -------

I  DESK  EZINEZIHLALO  ZAZO,  
EZENZIWE  KAKUHLE  NANGE-  NDLELA 
EMANGALISAYO  NANGAPEZU 
KWEZIVELA  KWAMA-  NYE  AMAZWE,  
NAMAXABISO ANGANENO.

IMBEWU YEMIFUNO.-Hlwa-  yela i 
Cauliflower,  Ikapetshu,  Savoy,  Itswele, 
Beet,  Lettuce,  Spinach,  Turnip,  Radish, 
Imifuno,  Imbotyi  zama  French,  Lucerne, 
Rape, Swede, ne Mangel, njalo-njalo.

Iziziba  esezihlwayelwe  ma-  zikuselwe 
elangeni, kanjalo zipiwe amanzi futi.

     TYALA I TAPILE 

  W. & C. GOWIE
           GRAHAMSTOWN.

Address for Telegrams:—
“ OATLANDS, Grahamstown.”

Ulungiselelo Lwendwendwe C.P. PERKS NONYANA
IKAYA LABANTSUNDU (ELONA.)

U. P. X. WAZISA izihlobo zake
ezininzi ukuba Lomsebe-

nzi ungentla ubuye wautabata nawo onke
amasebe awo. Indlu inkulu, intle kun’ eke
wanazo. Ufumana e England INGOMA
(Solfa Books) ngazo zonke ezinyanga. U-
bungqina bendawo ngendawo kukuba impa-
hla yetu ye BHOLA yeyona ngokulunga
nobutshipu. Abaza Emnyhadaleni bona
bangezikatazi ngokutenga kwesinye indawo.
Mabazokuzibonela apa bo! Ikari namaha-
she ako. Ulungiselela, atenge, etengisela o
Markeni nakwezinye indawo. Mkangeleni
ezantsi ko Boxall, kufupi ne Marika.

PAUL XINIWE,
General Agent,

Smith Street, King Williams Town.

   E QONCE,

YEYONA NDAWO YOKUTENGA

Imisesane- yoku “Ngeja,”

Imisesane Yokutshata, Amacici  
Namehlo (Spectacles).

KANANJALO XA UFUNA

    UKUHLAZIYA IWOTSHI.
        -----

UMQALA, ICESINA,
Nobutulu Obusuka Emqaleni

UKUZIPILISA NGAPANDLE KOGQIRA.
Iziguli  zezi  zifo  azazi  ukuba  ziyasulela, 

nokokuba  zibangwa  bubuko  bamatuku 
ematateni.  Ukuqwalaselwa  nge  felkekile 
kute  kwakubonisa  oku  ukuba  kuyinene, 
isiqamo soko ke sibe kukwenziwa kwe- yeza 
abangati  abafayo  ngendlela  elula  nengena 
nkatazo  babe  nokuzinyanga  ngokwabo 
emakaya  ngeveki  ezimbini.  Incwadana 
echaza ukusetyenziswa kwalo mchiza mtsha 
inokutunyelwa. nakuba- nina ote watumela i 
stamp se 2 1/2d ku A. HUTTON DIXON, 43 & 
45  East  Bloor  St.  TORONTO,  Canada.—
Scientific American

N. MEYER,
Inchibi Yentsimbi Zamaxesha, Imisesane,

nama Jikazi,
         CAMBRIDGE ROAD, Kingwiliiamstown

Wonke  umsebenzi  endiwupatisi-  weyo 
wenziwa msinyane, ungowe- nene.

   MARKET SQUARE,

   Kingwilliamstown,

UKUPILISWA KANYE KOBUTULU.—Inene 
elazi- pilisa Kubutulti nasekutini “Nzi” kwe 
Ntloko,  ekwakuse  kumzuzu  linabo, 
ngendlela  entsha,  liya  kuvuyiswa 
kukutumela incazelo ezeleyo, kwane- nteto 
zabancedakalayo,  njalo-njalo,  ngokuti 
atume-  le  izitampo  ezibini.  Ukusetyenzwa 
kobutulu  nge-  ndlela  engumangaliso 
engazange  ibonwe.  Kubha-  lelwa  ku 
HERBERT CLIFTON, 51,  Upper  Kennington 
Lane, London, S E., England.

KWA

KATA!
ITYALI

ITYALI

Sisand’  ukuvula  Indlu  yetu  ya- 
maledi,  saye sigqibile nokuwuhla- ziya 
umzi upela.

    Sirole Ityali Ezibuhlungu.

Yizani Kuyibona Impahla
yetu Entsha.

Sikwanomfanekiso  womzi  owenziwe 
ngobugcisa, oyakunikwa njengesipo kubo 
bonke abake batenge kuti xa bewufuna.

   W. O. CARTER & CO.,
   MACLEAN SQUARE,

    KING WILLIAMS TOWN.

  AMAYEZA
ADUME KUNENE,

KA

  JESSE SHAW (U-Nogqala),
E-BHOFOLO.

Enziwa ngemiti ekula apa e South Africa kupela.

IPEPA ELIYI

   “ CAPE.'. MERCURY,”
  EYO MGQIBELO YONA,
Inendaba Ezona ketiweyo,

Nepepa Elihlonyelweyo, kwa  

Namabali Amnandi.

Elipepa limnandi linondaba lotu- nyelwa 
ze Ngeposi kote kwaseku- qaleni (qondani) 
watumela 12s 6d.

“  Isampulu  ”  yolipopa  lo  Mgqibelo 
inokutunyelwa koyifunayo.

HAY BROTHERS.

UMZI manwazalelele  umsebenzi 
ukuba  uyenzakala  kunene  ngokuti 
umntu  angayi-  tumeli  kwangexesha 
imali yake yepepa ayaziyo naye.—ST.

LAMAYEZA  aya  yalezwa  kakulu  ngumniniwo, 
ngenxa yoku ngqinelana kwawo nezo zifo enzelwa zona ; 
ngenxa  yoku  kauleza  uku  nceda  oku  ngawenzakalisi 
umzimba; ngenxa yobu- pantsi  bexabiso lawo;  ngenxa 
yokucoceka  ekwe-  niweni  kwawo;  ngenxa  yokungabi 
nasikwa  letyefu;  nangenxa  yokuba  enziwe  ngemifuno 
engqinwayo ukuba ingamayeza.

UMPILISI WENENE (The Sure Cure).
Umciza  ongazange  ungakupilisi  ukuluma  kwe 

nyoka, nezinye inunu.
ELONA (Specific).

Elona yeza lesifo so Xaxazo Iwe gazi nezinye izisu 
inkatazayo.

UM-AFRIKA (Africanum).
Umciza ongenzi xesha ukulipilisa Izinyo.
UMFUNO ’YEZA (Herbal Tincture).
Elingoyiswayo  zingqangqambo  zendlebe,  neze 

bunzi, nokubeta kwentloko yonke.
UMHLAMBI ’LISO (Eye Lotion.)

Oyena mpilisi wamehlo abulalayo.
UMGEDI ORARAYO (Herbal Alkaline

Aperient).
Eliqinisekileyo  ukunceda  ukungayi  Ngasese, 

ukungatandi kudla, Icesine nento ezinjalo.
UHLIKIHLA (Embrocation).

Amafuta  omti  okupilisa  ukuqaqamba  komzimba, 
Ukuti-Nqi kwa malungu ukuxuzaka, njalo, njalo.

UMDAMBISI (Soother).
Amafuta  omti  okupilisa  ukutsha.  ukutyabuka, 

ezinye.

    UMNCWANE WESIHLAHLA
(Confection of Rhubarb).

Incindi yoku geda iziswana ezikatazayo zentsana, 
nesabantwana.

UMATINTELA (Antispumodio).
Umciza, wokupilisa ukuqunjelwa nezitepu nezinye 

inkatazo.
UMOMELEZI WASE INDIYA

(Indian Tonic).
Iyeza  elilunge  kunene  kwizifo  zokuba  batataka, 

nokungatandi nto ityiwayo.
UBUGQI Magic Healer).

Amafuta  akupilisa  msinyane  ukusikwa  nezilonda 
njalo njalo.

IGUDISA (Emolientine).
Into elunge kunene etanjiswayo ebenza bubebu- hle 

bugude ubuso.
UMGUTYANA (The Powder).

Lisetyenzisiwa  neli  kutiwa  "  Lelona  ”  xa  isifo 
sokunamba igazi sendele.

Izalatiso  zendlela  yoku  wasebenzisa  zishicilelwe 
nokuzalisekileyo  zatiwa  nca  kwi  bhotilana  nezi- 
tofilana  ngazinye,  eziti  zakulandelwa  ngokufeze- 
kileyo akaze angapilisi lamayeza. Ngekungabiko kaya, 
nandlu,  namhambi  ungenawo  lamayeza  esi-  rweqe 
sokulumkela okungekehli.

Akandwa  onziwa  ngu  JESSE  SHAW,  Igqira 
elisebenza ngemiciza, e Bhofolo, atengiswa nguve 
nge bhokisi nange Bhotile nangamagosa ake kwi- 
nkoliso yedolopu zale Koloni yonke, o Natal, e Free 
State, e Transvaal, nase Indiya,

AMAGOSA ALAMAYEZA—
E Qonce—Dyer & Dyer, Malcomess & Co., D 

Drummond A Co.
E Ngqamakwe—Mrs. Savage.
E Monti—B. G. Lennon & Co.
E Rini-E. Wells.
E Dikeni—R. Stocks.
E Komani—Mager & Marsh.
E Bhayi—B. G. Lennon & Co.
Engqusha—W. A. Young, E q.
Ikaya lawo o Fort Beaufort kwa Nogqala.

    ZISHICILELWA NGE 'GUNYA.

Isaziso sika Rulumeni —NO. 985, 1892.
-----

    Kwi Bhotwe le Mihlaba, Imingxuma 
neloku Lima,

E Kapa, 7 September, 1892.

Isifo Samanqina Nemilomo
(Uchwane).

LAMANQAKU  ahlonyelwe  ngapantsi  apa 
ngu  Ggqira  we  Mpahla  wale  Koloni  nge 
Epizootic Aphtha, isifo esaziwa ngokuba sesa 
“  Manqina  Nemilomo  ”  (uchwane), 
abhengezwa  ukuzo  kuqonde  wonke  ubani. 
Ekubeni  esisifo  sinyhatya  e  Bechuanaland 
nase Transvaal, ngum- cimbi omkulu kunene 
ukuba  ukuhamba  kwempahla  kugqalwe 
kukuhle,  nokuba  onke  amacebo  agqalwe 
kakuhle  ngaba-  nempahla  ukusinqanda 
singaqubeli pa- mbili kule Koloni.

CHARLES CURREY, 
Unobhala we Bhotwe Lemihlaba 
Imingxuma no Kulima.

AMANQAKU KA GQIRA WE MPAHLA WE 
KOLONI

Isifo samanqina nemilomo sesinye sezifo 
izisulelayo esaziwayo empa- hleni, saye ke 
ngoko kunzima ukusise-

benza,  ngapandle  kwemiteto engqongqo 
yokuvingca amazibuko. Asisifo sihla inkomo 
zodwa,  kodwa  sihla  negusha,  ibhokwe, 
ihangu  ne  ntlobo-ntlobo  ze  mpahla 
elolohlobo, kusemhlotsheni ke ngoko ukuba 
siyakungenela  nenyamaka  zi  kwelilizwe. 
Sinako nokungena kwe Zinye izilo, izinjenge 
zinja, inkuku, amahabbe, kwa nabantu, noko 
singebe- njengese mpahla.

Esisifo  sinokungenela  yonke  impahla 
ehambe  emkondweni  weseyinaso  nokuba 
kusedlelweni  eke  yadla  kulo  nokuba 
kungendlela  apo  ise  impahla  enaso  yaka 
yadla,  okanye  yagqita,  ngako  oko  uku- 
nqunyanyiswa  okulukuni  kokudibana 
kwempahla  lelona  qinga  lokusipazamisa 
esisifo sinje ukusulela.

Impawu  ezipambili  zesisifo  nazi:  — 
amatyakuvana  abum'ubira  ati  abonakale 
emlonyeni, ikakulu elulwimini, ngapa- kati 
komlomo, nopezu kwentsini nase mancamini 
empupu. kodwa ikakulu pakati kwempupu. 
Ezimazini sizibona- kalisa nase beleni nase 
mibeleni.

Ukuzibonakalisa.— Inkomo  nokuba  yi 
gusha  enesisifo  umqolo  lo  uyaqongola  iti 
imilenze yangasemva ikwenyelele ngapantsi 
kwesiqu  sayo,  inge  ayinge-  bambe;  itande 
ukulala  kakulu.  Ifike  ingxaze  ulucwe 
olujiyileyo emlonyeni, ize ke impahla iman’ 
ukushukumisa ulwimi nomlomo ngolungati 
ibumungunya-nto, kubenjalo nangemvakalo. 
Ngokupe-  ngulula  kungabehle  kuvele 
amatyaku- vana aselexeliwe.

Ukunyanga.—Kukapukapu  ke  kona  xa 
impahla ise siteni elihle yaye inoku- fumana 
ukutya  okunokuyondla,  kodwa  ke  ngenxa 
yokuba  izonto  zingeko  kweli,  ukufa 
kwempahla akunokuba kungabi nzima, kuba 
impahla, njengokuba inge- nako ukuhamba 
ukuya  etyanini,  noku-  tya  kakulu  obo 
bukoyo, inokufa yindlala. Indawo epambili 
kukugcina  amanqina  angangcoli,  ahlale 
omile  ukwenzela  ukangandi  kwezilonda. 
Amanzi  oku-  hlamba  achazwe ezantsi  apa 
alungile ukuhlamba umlomo namanqina : —
Umgubo we Sulphate of Copper...6 ???.
Carbolic Acid or Jeye’s Fluid ...3 
„ Amanzi ... ,,, ... ...1 gallon.

Mazidityaniswe  ezizinto  kakuhle  nca 
kusetyenzwe  ngazo  kwindawo  ezo  zija- 
dukileyo. Umlomo uhlanjwe kanye nakabini 
wobehle  upole  ;  amanqina wona kufuneka 
ecokisiwe  ukuhlanjwe  anya-  mekelwe. 
Nalopina  uhlobo  lokunyanga  ngamayeza 
anqanda  ukubola  anganceda  esetyenziswe 
kakuhle.

Ngenxa  yokuba  into  enintshi  yenkomo 
kwelilizwe  ingembuna  ingenako  ukuba- 
njwa  yonke  imihla,  bendingavelisa  icebo 
lokuba kwakiwe icibi elibanzi elingena but 
zulu  endaweni  efanelekileyo  nokuba 
lelenziwe  ngemiti  nokuba  lakiwe  ngesa- 
mente,  nokuba  nga  kukwindawo  enga- 
fumene  itsho  apo  lingenziwa  kona  icibi 
lokuhlambela  elibubanzi  bungazinyawo ezi 
12,  ubude  18  inyawo  elingaba  nako 
ukugalela iyeza, ongaba nobunzulu be inches 
ezi  9,  amacala  abe  made  ngokwa-  neleyo 
ukuba  angapalali  ngokugxoba  kwempahla. 
Bekungalunga  kuko  ma-  ngo  olomeleleyo 
ngenxa  zonke  zecibi  elo  lokuyigcina 
ingapumi xa iqutyelwa kona, kwanemivalo 
ngamacala  omabini  yoku-  tintela  impahla 
ukuba ingangeni isele. Impahla ke egulayo 
ingaman’  ukunge-  niswa  kwelicibi  yonke 
imihla;  kwaye  ukunqanda  isifo 
bendingavelisa  indawo  kakuba  impahla 
engenaso  esisifo  inga-  man’  ukungeniswa 
nayo  ngokunjalo  xa  siseko  isifo  kufupi 
nesithili  eso  sikuso  isifo.  Ukuba  ayininzi 
impahla  kunge-  nziwa  icibi  elinganeno 
ngobukulu kweli sendilichazile.

Ngokupatelele kwiyeza nelipina elipants’ 
ukufana neli selichaziwe elinjenge Carbolic, 
itela ne dip zegusha ezibutye- fura, kodwa ke 
ezi  zingafuna  ukupiwa  amandla  katatu 
kunoku  zikuko  xa  kuditshwayo.  Enye 
indawo  emayilu-  nyukelwe  kukuba  mayiti 
impahla  lo  yakukov’  ukupuma ecibini  apo 
igcinwe  kunye  ebaleni,  ade  anqume 
amanqina,  kungavunyelwa  mpahla  ukuba 
idle  ku-  fupi  necibi  elo,  kuba  lamayeza 
nezidipu  zinetyefu  ;  ukuba  icibi  lenzelwe 
impahla emfutshane yolwa kulungile lenziwe 
mxingwa, lingabi ngapezulu kwe inches ezi 6 
ubunzulu.

 INTSHUMAYELO
NGU MHLEKAZI U LIEUTENANT

GENERAL WILLIAM GORDON
CAMERON,

Owebuto Lentshinga ebekekileyo ye Bath,
Umpati Mikhosi Yenkosazana Omkulu kwi
Koloni yase Kapa, Ohambisa Um- buso we
Koloni leyo, kwanamapandle ayo, okwa ngu
Mtunywa Opakamileyo wo Mntan’ Omhle,
njalo-njalo, njalo. njalo, njalo-njalo.

EKOKUBENI isifo sempahla esazi-
wa ngokuba yi Epizootic Aphtha,
okanye Uchwane (Isifo samanqina-nom-

lomo),  sinyhatya  kumezwe  ahlulelena  nale 
Koloni,  kwaye  ngoko  kubonakale  ukuba 
ivalelwe  ingangeni  kule  Koloni  yonke  into 
eyinkomo,  igusha,  ibhokwe,  nokuba  zihagu 
ezivela  kumazwe  aba  Hlambeli 
(Betshwanaland),  e  Transvaal,  e  Free  Stale, 
Natal, elu Sutu, nakwa- pantsi kombuso wama 
Jermeni.

Ngokoke  ngamandla  namagunya  ase- 
sandleni sam ngesiqendu sesibini so “ Mteto 
Wezifo  Zenkomo,”  No.  20  we  1868, 
ndiyashumayela ngecebo laba Patiswa-Mbuso, 
ndisazisa  ukuba  ukuta-  batela  kolusuku,  de 
kube  kusuku  olu-  pambili  eluyakubuya 
lubalulwe, aku- sakuba sesikweni ukungenisa 
kule Koloni inkomo, gusha, bhukwe, nokuba 
zihagu,  ezingaba  zivela  nakuyipina  indawo 
kwelaba  Hlambeli,  e  Transvaal,  Free  S  ate, 
Natal,  Basutoland  nakweli-  pantsi  kombuso 
wama Jermeni eseziba- lulwe.

Kanamanjazo ndiyashumayela ndiva- kalisa 
ukuba nabanina oya kuyigqita le Ntshumayelo 
yam, ngokungenisa nokuba zinkomo, igusha, 
ibbokwe  okanye  ihagu  kule  Koloni  ezivela 
nokuba ku- kuyipina indawo kumazwe elaba 
Hla-  mbeli,  Transvaal,  Orange  Free  State, 
Natal, nase lu Sutu namazwe apantsi kolaulo 
Iwama  Jermeni,  woti  akuba  efunyenwe 
enetyala abe kwisicenge sokudliwa ngempahla 
nganye  engeniswe  ngolohlobo  ikulu  leponti 
lemali,  ati  engenako  ukuzikulula  ngexabiso 
afakwe entolongweni  ixesha  elingengapezulu 
kwenyanga  ezilishumi  nambini,  ukuba  imali 
ayihlaulwanga ngapambi kwelo- xesha.

Ukuqoshelisa,  ndiyazisa  ukuba  Intshu- 
mayelo yam,  No.  371,  yomhla  7 November, 
1892, iyaroxiswa.

       TIXO SINDISA IKUMKANIKAZI!

Ikutshwe ngesandla sam napantsi kwe Mbasa 
Ebalulekileyo  ye  Koloni  yase  Kapa, 
ngolusuku Iwesi 9 luka November, 1892.

W G CAMERON, Lieutenant-
General, Inkosana Ehambisa 
Umbuso.

Ngomyolelo Womhlekazi Inkosana Eba- 
mbisa Umbuso e Gquguleni.

JOHN X. MERRIMAN.
No. 380, 1892

ISAZISO SAKWA RULUMENI.

NIYABIKELWA nonke okokuba intaka
ezibhaliweyo kulo elipepa zilondolo-
ziwe ukuba zingabnlawa, zingenzakaliswa
nokwenzakaliswa. Wonke ubani ote wafu-
nyanwa ezibulala, ezenzakalisa, womanga-
lelwa apatwe ngokomteto.

ZIZO EZI KE :—
O NOWANGA (lugwamza), ezintaka

zinkulu zitya inkumbi.
NOWAMBU, ezintaka zincinane zitya

inkumbi.
Ezintaka ke ziyakuba neminyaka emitatu

zilondolozwa, ukususela kusuku lokuqala
luka ZIBANDLELA (OCTOBER), 1892.

W. T. BROWNLEE,
Imantyi yaku Qumbu
Ebandla ku Qumbu,

23 Ntlolanja, 1893.

ISAZISO  SAKOMKULU.—No.  891,  1893 
Treasury, Cape Town,

Cape  of  Good  Hope,  5th  September, 
1892.

Imali  Yamapepa  Evunyelweyo  ngo  Mteto 
(Legal Tender Bank Notes) ekutshwe pantsi 
ko Mteto No. 0 ka 1892.

URULUMENI uva ukuba kutsha nje
kwimimandla emiwe nga Bantsundu
Pesheya kwe Nciba, Imali Yamapepa
eyipouti enye ayivunywa ngabelungu be
Venkile, de abe umntu urole imalana etile
ngapezulu.

Kengoko  kubonakele  ukuba 
makwaziswe
ngokubanzi kumntu wonke, ngokukodwa
kubantu bo Mntan’ Omhle Abantsundu
ukuba zonke Imali Zamapepa (Bank Notes)
ezikutshwe pantsi kwemigqaliselo yo Mteto
we Banki No 6 ka 1891, nokuba zeze £20,
£10, £5 or £1 ngamaxabiso, zizimali Ezi-
vunyelweyo ngu Mteto ziyalingana. nge-
xabiso nemali (ebomvana yona) esetyenzi-
swayo ngoku, nokuba ukuhlaula ngayo
maxa utengayo nase kuhlauleni amatyala
ayina kumangalwa, nokuba nabanina obiza
imalana  ngapezulu  (commission) 
ekuyamke-
leni kwake woba sesicengeni sokusiwa
pambi kwamatyala ngetyala lokwamkela
imali ngamaqinga.

Kengoko zonke Imali Zimapepa ezikwi
xabiso le £1 (One Pound Notes), eziqalileyo
ukukutshwa kule Koloni, ngegunya lalo
Mteto ungentla, ziyali’ngana ngexabiso
neponti enye yegolide, emazamkelwe ke-
ngoko njengemali leyo ekuhlauleni irafu,
namatyala, njalo-njalo.

Akuko  lahleko  inokubako 
ngokwamkelwa
kwale mali yamapepa evunyelwe ngomteto
ukuba inombhalo owazisa ukuba ukuhlaula
ngayo ukuselwo ngu Rulumeni wase Kapa

                       JOHN X. MERRIMAN.
Umgcini-Ndyebo weKoloni

  ISISHUMAYELO,—No. 63, 1893

NGOMAHLULO wase MATATIELE.

UMHLEKAZI ngesishumayelo umisela
ukuba kubeko i Marike e Matatiele.
Kuvakaliswa nemiteto eya kuhanjiswa
ngayo ngo February, 1893.

UMHLABA 

EMTATA.

KUMISELWE ukuba kuya kutengiswa
kwi Ofisi yase Mtata ngo 27 MARCH,

1894, pantsi kwesiqingata II. so Mteto 
No.
15, wo 1887, i EREFU EZINE. Zixhonywe
nge £10; indleko zo Nooanda £2 ls 0d;
Itaitile 12/3.

ISISHUMAYELO.-No. 56, 1893.

NGOMAHLULO WASE DIKENI.

PANTSI ko Mteto No. 2 wo 1881, woku.
tintela ukwanda kwezifo empahleni,

Umhlekazi i Ruluneli ushumayela ukuba
izimiselo zalowomteto ziza kuhanjiswa kwi
fam ka Mr. M. Berkins, ekutiwa yi Inker,
man, kwisiqingatana esincinane (se Felkor-
net) Base Funahs Kloof (Engqakayi) nakwi
Lokishi ka Yantolo kwisiqingatana sase
Tyume kumahlulo wase Dikeni. Akuvu-
nyelwe ke ukuba kufuduswe kona impahla
nokuba inemofu nokuba ayinayo ngapandle
kwepepa lika Mantyi. Kuyalelwa Imantyi,
i Felkornet, Justice of the Peace, naba
Hloli be Lokeshoni ukuba basilulamele esi
sishumayelo.

Published by the Proprietor, J. TENGO-
JABAVU, at Smith Street, Kingwil-
liamstown.
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Ihambo 
Zomhleli.Sisuke ngo Mvulo (30 January) kusasa e Cala, 

ngendlela ehlisa i Tsomo, ukusi- nga e Ngcobo. 
Into  esiyifumene  income-  ka  yindlela  ebeta 
kulomixawuka yo Mahlungulu  no Kwayimani 
ukuza  kuve-  lela  i  Ncora.  Umhambi, 
ngokukodwa  okwele  ekarini,  kwezindawo, 
akwenzeki  ukuba  angamtamsanqelisi 
ngentliziyo umana ka Libi, ngokukanda indlela 
enje- ngale ukubantle kwimiqoro enje, Si- nyuke 
sisihla kwezintaba yenze kanobom imvula, saye 
noko sisiti zizinto zokuba sisezintabeni.

—o—
Side salivelela ibala elibanzi kunene eliginye 

indawo ezininzi zelo laba Te- mbu. Koluwanzi 
Iwetafa umntu walate i Ncora, indawo esibehle 
sehlela  kuyo,  i  Qumanco ezantsi,  ema Tafeni 
pakati, u Ngqwaru, u Makwababa, u Ndlunkulu, 
i Qitsi, noma Goso, pambili. Kunqikeke indawo 
ebesikade sisiva ngazo singazi ukuba ziyindawo 
enye. E Ncora sifume- ne pezulu ukuba kumi 
impi  ebesisaku-  yazela  e  Nxukwebe. 
Abazikohlisanga  onkomo  ;  baketa  indawo 
ekufupi nokuni. Impi esiyibonileyo enjengo Mr. 
no Mrs. Piet Nongwe, no Malau, yenza ububele, 
ete asabisafuna mayelana nobekuyakwe- nziwa 
ngesingabanga nakubabona.

—o—
Asibanga  nakuwugqita  ngezizatu  ezi-  kulu, 

umzi we Nkosi u Mgudlwa, e Qu- manco lomini. 
Silele  kuwonyana  u  Nkosi  u  Faro.  Sifike 
kwinkosi  ezibata-  nda  kunene  abantu  bazo, 
zasibuka  ku-  ???  saye  sihahle  kuzo 
nangohambo  ???  kuvakele  kakade  ukuba 
singalo,  esine  nokufumana  inkutazeko  enkulu 
emsebenzini.  Kakade  “  sanabela  egazini  ” 
nalapo; sanduluka kusasa.

—o—
Kwa Nkosi u Faro sifike kwinkosi eta- bate 

ibanga elibukekayo. Ngumfo ohlo- nele Umdali; 
kwakona  uzipapamele  ku-  nene  (kwakunye 
noyise)  into  zemfundo.  Site  kanti  sifika  nje 
bekufika  umpakati  evela  e  Lovedale  apo 
bekusiwe unyana emfundweni. Esenjenjeya nje 
lo,  nantsi  enye  intwana  kwapakati  komzi 
ekanka- nyelwa ukuba ipumelele u Standard iv., 
nayo  ihlalele  ukusiwa  kwezikulu.  Ibete  lonto 
sabatanda okunye ababantwana benkosi zakwa 
Tato. Akwaba elikondo belilandelwa nazezinye 
inkosi  zakowetu  ;  ngati  kusayakubuye  kube 
kuhle,  ngoku-  kodwa  ukuba  amadodana  lawo 
emfundo ate afumane epilisayo yona imfundo. 
Kakade ngu Mr.  Sihlali  okwezelela lomo- ya, 
kuba namadodana la afunda kwisiko- lo sake, 
esiva  ukuba  uke  afundise  naye  ngesiqu. 
Uyakubulelwa  ngumzi  ngesi-  zenzo. 
Masingayishiyi into yokuba Inkosi u Mgudlwa 
(ukubonisa  ukuba  iyi-  tanda  nyani-nyani 
imfundo) itenge umzi obufudula ungowevenkile, 
kulowomhla-  ba  wayo,  ukuba  ube 
ngowokufundisela  intsapo.  Ukuwo  siteta  nje 
namhla u Mr. John Mtila.

—o—
Kwesi situba masivakalise into ebukc- kayo 

mayelana  nenkosana  zangoku  kwelo  lisemva. 
Sekukolisile  ukuti  kanti  ku-  hleliwe  nje 
abantwana  benkosi  sebenaso  isiqanaqu 
semfundo  eyanelele  ukuba  ba-  zikangelele 
ngokwabo amapepa abhali- weyo. Umnumzetu u 
Dalindyebo, kwa nomninawe wake u Silimela 
bafunda kwisikolo sase Mgwali kwanase Mtata. 
Mhla ngentlanganiso naba Tunywa laye lipetwe 
ngu Nkosi u Silimela, emana ezifundela ipepa le 
Mvo ZABANTSUNDU elake lase ngxoxweni. Sive 
ukuba kwe- lakwa Nqwiliso i  Bandla selefike 
ayivule ayilese u Bokleni inteto yeleta. Ulupawu 
luhle,  beselunga  lungaya  lubalela,  ukuze 
ubunyama bude bukwelele kumzi wako- wetu.

—o—
Sifike  ngentlazane  e  Ngcobo  kumzi 

womhlobo wetu omdala u Mr. J. Z. Zantsi. 
Ubehle  wanga  ubizwe  ngentsimbi  umzi 
obubele  bukulu  wase  Ngcobo,  sabase 
humhumini  lamadoda.  Sivuye  kunene 
ukumbona  apo  umfundisi  u  Rev.  Richard 
Funani; ayidendanga ukuza into yako- wetu 
isuka  e  Lukalweni  umfundisi  u  Rev.  E. 
Nyovane. I Ngcobo isand’ ukumiwa, ngoko 
nezindlu azikabiko kakuhle, ise- ngu Mr. P. 
Songo  owenze  uxande,  ama-  nye  asate 
asukela  ukutyala  imiti  pakati  kwentango 
zesoyi.  Lomhlaba  uyimima-  ngo-mango; 
awati ke u Ndabeni oko wayeyimantyi indoda 
nganye  wayinika  umango nentili  yawo eye 
yema  ngomla-  mbo.  Wonke  umiwe 
ngalondlela.  U-  ngumhlaba  ongati 
uyavunywa  yimpahla  nezilimo.  Sivuyile 
ukufumana ukuba apo e Ngcobo ‘‘Lento” sibe 
sihamba  ngayo  isatabate  amadoda  amatatu, 
nawo ingengawo avakala ngaluto, ngoko-ke 
akuko  zizatu,  engazanga  aba  nazizatu  nje 
nawo.  Umzi  uhleli  uzimase indawo zawo : 
kuhle.  Kwanga  kungahlala  .  ku-  njalo, 
bangazingenisi  entweni  enomsindo  nocuku 
pakati  kwabantu  esiva  ukuba  Iwagqityelwa 
ngo Nongqause.

Simke  nento  ka  Sondlo  apo  e  Ngcobo 
ngemini  elandelayo.  Umfo  obubele  bufana 
nobendlezana  ngakubantu  bonke,  ngu 
Qolintaba igama,  ubawo lowo.  Use-  lesuke 
nokuma wenyuka intaba, kuba nanko pezulu 
pantsi  kwamahlati  e  Gqu-  tyini.  I  Ngcobo 
yiposana  ekubonakalayo  ukuba  isaya  kuba 
yinto eyakuba yiyo exesheni. Ukuba azintatu 
ziyakuba  sesi-  neni  ivenkile  zayo.  Izakiwo 
zayo  nga-  manqugwala  nama  rondabile 
amahle.  Ufike umntu wakona elinye alanze 
ikitshi, elinye libe ligumbi lokulala, ze elinye 
libe lelokubuta. Wumbi uyawa- qakamshela 
ukuwaka—ingcango  zivule-  lana.  Sizibone 
apo  into  zo  Poswayo—  uyise  nonyana—
zakwa  Xaba,  esezizinopu  apo  eba  Tenjini. 
Savuya ukubabona enyameni abahlobo beta o 
Messrs. A. K. Soga, II. Mcaciso, C. Lundell. 
Amadoda  lawo  anobubele.  Siyishiye  iposi 
yase Ngcobo sekuko izihlobo zize kusibona, 
ebezise ofisi emini.

—o—
Ukalo-lwenyanga  oludumileyo  sibehle 

safika kulo sisapuma e Ngcobo; sawubo- na 
nomzi  wesikolo  esipantsi  kwalo  oyi  AU 
Saints;  ufana  nenkoliso  yezikolo  zonke 
zakowetu  ngokungasebenzi.  Si-  tsho  kuba 
into  ezinjengezindlu  ezipilileyo  nokutyalwa 
kwemiti akungekufumane— into ebeta umzi 
wesikolo ungahluki kowamaqaba. Icapazana 
lokwahlula seyisuka ibe liqakamba letyalike 
elinga- sebhomeni lendlu yomfundisi. Abafu- 
ndisi  abanakwenza  kumbi-na  betu  uku- 
fundisa abantu mayelana nokwaka izi- ndlu, 
ukutyala  imiti—oko  kukuti  baba-  fundise 
nomsebenzi opilileyo abangati abantu bamise 
impilo le yabo intsha yase nguqukweni. Kuya 
kusetyenzwa ngabo ngolusuku lunye na (Iwe 
Cawa)  kwezi    uku  zisixenxe  zeveki  ? 
Kolunga na ?

—o—
I  Xuka—umlanjana  onengcwangu—si- 

behle  sawuwela  xa  atsho  eziswini  zama- 
hashe  amanzi.  Ungumlambo  owenqenwe 
kunene  ngabahambi  belo,  ngokutabata 
abantu.  Unjalonje  izibuko  lawo  alilibi 
ngakuba libi. Masiti apa kwanendlela zelo 
lipetwe  yimantyi  u  Gwadiso  asizizo 
kakuhle. Situkulule pantsi kwentatyana eyi 
Ngxogi;  sabuya  sabehla  sawatabata 
lomatafa  abanzi  kunene  e  Nkondlo  ne 
Gqobonco,  amelwe  ngama  Qwato,  ukuya 
kwizibuko le  Ntibane e M’bhashe.  Kwati 
ngokulala ngobobusuku umntwana wa- fana 
nonina. Sifike ingeko inkosi u Gobinamba 
esasiba  solalisa  kuyo.  Sajike 
sasesifumbalala kumzi wento (ebomvu) ka 
Ntshinka  yakwa  Ndungwana  ngobuhlobo 
komnye weqela. Indlu ayi- bangako kanye, 
saye  sipeka  kwalapa,  kungeko  sibane, 
kulendlu inezibi. Yinto osuke umsi wafuna 
indoda ilele, zaye incukutu zinganike xesha. 
Site  kubafu-  ndisi  nantso  into  yenu 
ukungalibhinqeli  Ilizwi  ngendlela  yokuba 
abe  lamaqaba  akaseko.  Sixhaswe 
kulowomsimboti  yi-  ntliziyo  eti  siwel’ 
Um’bhashe kambe.

—o—
Kusile (February 2) simelwe kukweza i 

Xhongora, sishiya isikolo sase Baziya

esingasixelelanga Into, ukuya kuvelela
umzi wakomkulu; sabehla satukulula
emantloko e Nyibiba. Ukumka komhla
sibehle sangena Emqekezweni komkulu
apo sifike inkosi ingeko. Akubanga
mmangaliso ukuba singamkelwa ngemi-
vuyo sakukumbula uhambo esipgalo.
Lomzi wakomkulu ubaluleke ngelipoma
lendlu yabalandeli baka Tile—indlu ebi-
zamisa umsebenzi kulomacala. Sifike
ingendlu yakeke kakuhle noko, imanyo-
nganyonga ngokungati ibisezandleni za-
zamaqitala. Ngapandle koxande Iwako-
mkulu, nemiti eseleyo kwindawo ekwa
kungati kuzanywa ubugadi akuko nto
yimbi inokubonwa kwelotafa lifike nge-
mbonakalo lasikumbuza ukuma kwento
ka Mama enkulu e Mnqaba kowarnaGqu-
nukwebe. Imizi yabantu imganyana
kulowo wakomkulu. Sabelwe kumzi
wo Mvangeli wase Wesile emazantsi ase
Nyibibeni.

—o—
Sifumene ebelisenendlala—kungekalu-

ngi luto nakwizinto ezisemasimini. Ka-
loku into ezinjengezivuno ezilunga ehlo-
tyeni—ozingqolowa nozihabile azinanzi-
we apo. Yiyo lento nendlala ihamba nge-
kuba kuzilwa. Impi yase sikolweni e
Mgwali ixeza apo. Safika kumi iuqwelo
yakona itengisa umdyubha we hasa
lombona, ingxowa ifumana igusha epili-
leyo. Abantu balitshayela ngexeshana
elingepi kuba kulanjwa. Akubangako
bani uneqinga lalondlala kwelo sakuba
sikangele.

—c—
Um’bhali walamanqabaza egqite nom-

hlobo wamadoda u Mr. J. Q. Sondlo waya
e Mtata nase Qokolweni, elalise ku Mr. no
Mrs. Wm. Pamla, akadelanga luto kubu-
bele bomtshana lowo wabo, aqonde
ukuba ngumtakati yedwa owayengama-
ngala nokuba uma-Jili abe wayendele ku
Pamla. Umtata sifike uyidolopana epi-
lileyo ngapaya kokulindela. Igqitile
koma Dike ngobukulu, yaye iugati ise-
mhlabeni wokwanda. Pesheya komla-
mbo yimizi yama Mpondo ehlohle ukuta-
bata apo yesa elwandle. Nge Cawa sibe
se Qokolweni kwinto zo Ntilashe, zo
Pantshwa nezo Frans zinomfundisi wazo
u Rev. January Menye, amadoda abubele.
Ngamadoda afuye inkomo ngokwakudala.
Into engekenziwa kukwaka, okude kwa-
patelela nasendlwini yezikungo. Siyate-
mba ngexesha esiyakubuye senjenjeya
oba amaqela atile enkomo eguqulwe
enziwa izindlu ezipilileyo zamanene
afaneleke njengala. Igadi ngati ziyaqala
ukunonelelwa.

—o—
Ekubuyeni sibe nentsikelelo yokuvelela

umzi wesikolo odumileyo wase Mgwali
Abafundisi balomzi okwangoku nga
Debese (Rev. W. S. Davis) no Debesaqa
(Rev. II. W. Davis). Lamadoda awazah-
ni, adibene ngegama elilodwa. Isikolo
simi kungqeku oluhle emazantsi entaba.
Pantsi kwentaba kanye ngumzi wabafu-
ndisi, izindlu ziyimityino emihle ngesa-
ntsi ukubhekisa emlanjeni. Indlu zaba-
ntu zixube kamnandi ngengxande nama
rondabile ; kungakuhle inqugwala ide
yapela kanye. Sibe netuba lokuwujikela
umzi wemfundo, kwaye kuxa asemsfebe-
nzini amadodana. Okwangoku alafu-
ndayo behlala kubafundisi baku 80.
Kuko indlu eyakiwayo ngamatye yoku-
dlela, ekuyakuti yakugqitywa kuba no-
kwamkelwa ikaba eli 150. Lendlu yaki-
wa ngobugcisa ngamatye axholhveyo
odwa yimidaka yakowetu. Ilupawu
esilubuka kunene apo e Mgwali into
yokuwunika abamnyama wonke umse-
benzi abanokuwenza. Umpati wssebe
lezihlangu yindodana entsundu ; umpati
welokucwela yindodana entsundu; e-
kwakeni ngabantsundu: nase skuleni
ititshala ezintsundu zintatu : abamhlope
batabata indawo abangekabi nakufikelela
kuyo abantsundu. Yinto ebesihlala
siyifuna leyo nakwezinye izikolo., Side
sabatanda apo o Debese no Debesana.

—o—
Into esingayikankanyayo ngokubalule-

kileyo kwindlela yokubuya yi Komitani
esibe nentsikelelo yokuba kuyo kumaz
ka Rev. S. P. Sihlali e Lucwecwe ukufuta
indawo yemfundo enkulu emayilingwe
ukulungiselelwa. Isinala zakowetu zi-
gogiwe ukuba zingagqiti kwi Bakala V.
Into le Komiti ebiyisingete kukukangela
ukuba kungenziwa qinga linina ukuba
kubeko isikolo esinokuyihambisela pa-
mbili kunoko imfundo, kuba le ye Bakala
V. ayenzi nto ngapandle kokulugqwagqwa
ulutsha. Kule Komiti kudibene amado-
da avanayo kanye ngoluvo (akuncedi
luto ukuwungula entweni zoluhlobo
imvo ezingayamkeliyo into) ingo Rev. S.
P. Sihlali, Rev. P. Mpinda, Rev. R.
Funani, no Messrs. J. Z. Tantsi, J. Mtila
no Tengo Jabavu. Itabate amabanga
atile i Komiti yabuya yamisela ukudiba-
na kwakona e Cala ngo April ozayo.
Lento iqutywa ngalo lonke ululamo;
kwaye kunganqwenelwe bhongo.

—o—
Kwindlela yokubuya, site kuba i Tsomo

siliwele ku Wela-Kabini sacanda e Tso-
jana apo sifumene ukuba impi yagababisa
kamnandi ukwaka ingxande nokutyala
imiti yezeqamo. Ikakulu ngamadoda
awavela ngaso Kamastone la enjenje
ukusebenza. Uyancomeka umsebenzi
wawo, esingavuya ungabuyanga umva.
Elinye ibala kulendlela yokuza e Mvani
yi St. Mark’s eseyibambe ukuba budolo-
pu, indlu zontsundu azinanto zingabalu-
Iwa ngayo. Kulo lonke eli isivuno ngati
siyakuba sikulu. Yimvula into efun’-
ukuti ixike kakubi. Kuninzi esibe noku-
kufunda koluhambo, esingenamatanda
ukuti kusaya kuba luncedo kuti xa sisi-
ngete imicimbi yamawetu alunge kule
mimandla kumaxesha ezayo.

AMANANI EZINTO.

UKUNQABA KOMHLABA.—Isiqitana somhla- 
ba  o  akile  30  kwa  Qoboqobo  sitengiswe 
ngaleveki ipelileyo nge £210.

Ngo Mgqibelo emva kwe Marike kutengi- 
swe lempahla :—Inkabi ezimbini nge £4 inye, 
enye nge £4 5/ inye, Inkabi ezintatu nge £4 15/ 
inye, enye nge £4 10/, enye nge £2 10/, Itokazi 
lenkomo nge £3 15/, Imazi yenkomo nge £3 4/6, 
nenye nge £2 10/, Imazi enetole nge £5, nenye 
ekwanetole nge £5 5/, enye imazi nge £3 7/6, 
Inkabi ezimbini nge £6 inye, enye nge £4 10/, 
enye nge £5 2/6 ; enye nge £4, imazi ye- nkomo 
nge £2, nenye inkabi £3, iponi ezimbini nge £5 
inye.—Napakati  evekini  kutengiswe  inkomo 
zela ma Mpondo ezi 25. Kutabatele kwi £3 10/ 
inye kotabate iqeli, ezintandatu zibe yi £7 inye, 
ezisixenxe zibe yi £6 10/ inye, nemazi ezintatu 
ezibe yi £1 2.

Kwi Marike yase Qonce ngo Mgqibelo,
February 25, amanani eme ngoluhlobo:—

UKULONDOLOZA—Ingxelo yonyaka ogqiti- 
leyo ye Banki yase Town Hall e Qonce ibo- nisa 
ukuba abantsundu abayibeka kuyo imali yabo 
baku 50, yaye imali esemagameni abo ilixabiso 
le £600.

UMTSHATO KA MR. R.  PASCOE.—U 
Folokoco umhlobo omdala wabafundi be Mvo 
ZABANTSUNDU utshate  ngolwesi-Ne 
Iwegqitileyo  no  Miss  Meyer  intombi  yefama 
lase Mossel Bay. Bonke abalesi belipepa baya 
kum- nqwenelela amatamsanqa.

        U HR. HOFMEYR E STELLENBOSCH.

Amalungu ase Stellenbosch -o Messrs
J. H. Hofmeyr. M.L.A., no W. A. Krige,
M.L.A., — ebenentlanganiso nabanyuli
ngo Mgqibelo, 18 February.

U Mr. HOFMEYR uqale ngokuti ubeli-
ndele ukuba kobako iqela elikulu labavoti
bebala, abenga angabhekisa amanqaku
ambalwa

NGOMTETO WABAVOTI.
Kwasekuqaleni yaye ingemnqweno wake
ukuhluta nawupina umvoti ilungelo lake
ngalomteto mtsha. Wonke ubeyakuba
nevoti yake, nolihlwempu ongenakupa-
kama ngapezu kwe £25 ubengasakuvale-
Iwa, ubeyakuba nayo ivoti. Bati aba-
namalungelo angapezulu—be £75 nanga-
pezulu—babevoti mbini. Ngokwenjenjalo
wayezamela ukukusela olihlwempu.
Abanye abazigabisa ubuhlobo ngakwi
Netevu abayamkelanga lonto kwanento
yokuba ilungelo labavoti bonke limise-
Iwe kwi £75. Ukuba umntu olihlwempu
ufumana engenalo ilungelo lokuvota
asityala lake. Ilungelo elisekwe pezu
kokwazi ukubhala lipakamisa umcimbi
omkulu. Uyazi ukuba zininzi inteto
ezingemnandi ezisingiswe kuwabo (Mr.
Krige) ngalendawo. Kutiwa abebala
abazikuyinikwa imfundo. Akuko nto
injalo. Into ayimeleyo emfundweni
kukuba wonke umntwana kufuneka efu-
ndiselwe londawo ayakuba kuyo ebomini
bake. Abantu abaya kusebenza ngentlo-
ko mabanikwe imfundo yolodidi. Ama-
fama afundiswe ubufama, angapazanyi-
swa ngezifundo ezininzi ezingenaluncedo
kuwo. Abasebenzi bafundiselwe ubuse-
benzi, nokuba limhlope mhlaumbi
limnyama ibala lomntu makafundiselwe
into ayakupila ngayo ebomini bake.

IZIBHENE.
Uncome ukundileka nengqondo yaba-

ntu abantsundu belase ma Xhoseni
kwanabebala base Stellenbosch ukuba
bete abatelela kwisipitipiti ngo bhenelo
pesheya ngalomteto wabavoti. Utsho
wangena kumcimbi wentengiso yo

VEYINE
kumazwe a Pesheya esiti akanatemba
ukuba u Mr. Rhodes uyakupumelela kwi
linga lokuba zingeniswe e England nga-
manani angapantsi kwezingeniswa ngawo
ezase Spain nezase France. Utete ngo-
kuba ishishini elo linenxwaleko zokubhu-
jiswa; ate akuko nto ingababangela uku-
ba baswele itemba noko, kuba ziko ne
zinye izinto, ezinje

NGOKULIMA IZIQAMO,
abanokupila ngazo. Ubonise ukuba eli-
shishiui lifun’ ukuti lipatshanyelwe nge-
zimini. Asikuko ukuzisa e England
kupela kodwa nokuzitengisa kweli ku-
vulelekile kuleminyaka. Isiroro sikulu
e Kapa ukuba iziqamo ezifanelekileyo
zinqabile. Ngebedibana balungiselele
iziqamo ezinomdla.

UNYULO OLUZAYO.
Ute abanye bangaba bebelindele ukuba
angenza amanqaku ngonyulo oluhlalele
ukubako, akasakuyenza into enjalo ; aka-
sakuzikataza ngento zonyulo. Umnyha-
dala wonyulu wahlala ungemnandi, uku-
ba bangene koyakutabata inyanga ezili-
shumi linambini yinto eyoyikekayo.
Waba uyayigqiba inteto yake umnumza-
na.

Lka Mr. Krige ibe ngokurafiswa kwe
mpahla yale Koloni yi Transvaal, kwa
nangokungakutazwa kwabalauli babo yi
Transvaal, nangemfundo yabebala, ate
bangafunda ngangoko banako abanokuyi-
hlaulela imfundo yabo.

Kwimpendulo zemibuzo u Mr. Hof-
meyr ube netuba lokukusela u Sir James
Sivewright shushu kwinto ezinjengama
lahle — ukuhamba kwawo ngololiwe—
ne contrak ka Logan yokudla kwakwalo-
liwe.

      IZINTO NGEZINTO.

ABOPICOTI BOMSEBENZI—Iqela  elalatelwe 
ukucikida  umcimbi  wokunqaba  kwabasebe-  nzi 
liwuqale  ngolwesi-Ne  Iwepelileyo  umse  benzi  e 
Kapa.

UQAPULO E TRANSVAAL.—Iqela  elipatiswe 
imicimbi  yengqakaqa  kwintlanganiswana 
ebelinayo  ligqibe  ukuba  wonke  umntu  e 
Johannesburg aqashulwe.

ISTOFU SEMOFU.—Kutiwa  ku  6000  enkomo 
awaye  efakwe  istofu  sika  Dr.  Edington  esaye 
sihlokonyiswe  kwi  Mvo  ZABANTSUNDU inye 
kupela inkomo ebulewe yimofu.

U MR. J, W, WEIR.—Lomnumzana wase Qonce 
obehambele  e  Madeira  ngenx’  enoku.  ngapili 
siyavuya ukuti ubuye kona eziva kamnandi, saye 
singa kungahlala kunjalo.

UKUHAMBA KWE TRENI—Inguqulo  yama- 
xesha okubaleka kwetreni ebimiselwe uku- qalwa 
ngo 1 March lo ibuye yaroxiswa; akwamiswa xesha 
engati ihanjiswe ngalo.

I  DAYIMANI ENKULU.—Dayimani ekwi karats 
ezi 427 icolwe e Jagersfontein ngo 17 February, 
Eyeyesibini  idayimani  enku-  lu  ecolwe  kona. 
Umntu ontsundu oyicoleyo ubhaselwe nge £100.

I  BHODI YASE SIHOBOTINI,—Kwipepa  la- 
komkulu  kuhlokonyiswa  ukuba  ngababantu 
abalatelwe ukuba ligqugula elipete imicimbi yomzi 
wase Sihobotini nonyaka :—Stefani Shweni, Julius 
Ngxamngxa, no Joshua Stokwe.

ISIPANGO SANGO MGQIBELO.—Ngo  Mgqibe- 
lo,  25  February  kuwe  kulomandla  wase  Qonce 
neminye  isipango,  ibe  ise  ifunneka  imvula.  E 
Adelaide sisake nopahla lomzi we Baker, King & 
Co. sonakalisa ngokunge- kuncinane.

NGEMFUDUKO KA MR. GERHARDI.—Lendo da 
ekade  ipete  imicimbi  yemihlaba  apa  e  Qonce 
induluka ngo 6 March ukuya e Barkly East. Qabu 
kwabantsundu  ngendlela  ezi  ninzi,  ngokukodwa 
ezomhlaba, emka nje u Giligade.

UMTETELI OMTSHA E JAJINI —U Mr. Courtney 
Shippard,  B.A.,  okupela  konyana  ka  Sir  Sidney 
Shippard,  Umlauli  welama  Betshwana,  uwuqale 
ngeveki egqitileyo urn- sebenzi wokutetela pambi 
kwe Jaji  e  Kapa.  Uvela  e  England.  Pambi  koko 
wayese Rini.

UMHLANGASO.—Ipepa lase Mtata liti le nkosi 
yase ma Mpondweni ihlanganisa impi yayo ukuba 
ibuye ifunze kweka Sigcau xa ibona ituba. Elase 
Kokstad liti uyabizwa ngu Sigcau, kodwa uti akayi 
kuya  ade  abe  utunyelwe  ngezigijimi 
eziqondakalayo.  Kwakona  ukupe  izwi  lokuba 
inkosana zibo- toze ubusela.

U MR. W. A. KRIGE, M.L.A , NABANTSU- NDU.
—Lomnumzana,  owayeno  Mr.  Sauer  e  Qonce, 
kwinteto ayenze kubanyuli bake e Stellenbosch ngo 
Mgqibelo  ongapaya  upi-  nde  izwi  awaliteta 
kulontlanganiso  ukuba  uziva  enokubatemba 
abamnyama  emva  ko-  kuhle  awakubona 
kulontlanganiso.

U MR. F. H. S. ORPEN.—Umnumzana ongu Mr. 
Francis  H.  S.  Orpen,  ozalana  nabanye belogama 
ubhubhele  emzini  wake  ngase  Douglas  ngo  22 
February.  Wabeke  elilungu  le  Palamente  lase 
Barkly West ngo 1880-81.

UMTETO ONGE MPILO YOLUNTU.—Imantyi 
yase Qonce ifumene ucingo ku Mpatiswa Koloni 
Ongapantsi  oluti:—Imigqaliselo  yo  Mteto 
Ongempilo yo Luntu mayomelezelwe ukugcinwa ;

(2) Ukuba umzi ugcinwe
kakuhle ; (3) Ukuba uqapulo lunyanzelwe, nokuba 
babuye baqatshunwe abanye xa ngaba kuyafuneka 
ngokubona  kuka  Gqira  (4)  Ukuba  umninindlu 
ngamnye abehle ambike opakati kwamasango ake 
ongenwe yifiva ehamba nokujaduka.
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      Topics of the Day.

WE are  glad  that  we  have 
SMALL-POX. not  to  report  any  further 
development of the small-pox during this week, 
either in Johannesburg or elsewhere. From var-
ious  quarters  we  hear  the  people  are  arming 
themselves against it by vaccination.

  ------
  THE obituary  of  the  week 

OBITUARY  COMPRISES me  names  of  Mr. 
Francis  H.  S.  Orpen  of  Douglas,  Griqualand 
West, and a brother of Mr. J. M. Orpen, M.L.A. 
Mr. F. H. S. Orpen was formerly a colleague of 
Mr.  Rhodes’s  in  the  representation  of  Barkly 
West.—Rev. Geo. Blencowe, an old Wesleyan 
Missionary in Natal and the Transvaal has also 
expired in Maritzburg.

-------

IT is  now  definitely  de- 
CAPETOWN cided, says the Argus, in VOTING. 
the quarter in which the proposal to deal with the 
Capetown  cumulative  vote  originated,  to 
introduce a Bill  in the forthcoming session to 
abolish cumulative voting in Capetown. This is 
all  owing  to  the  indiscretion  of  the  Moslem 
candidate  and  his  friends,  who  made  such  a 
flourish of trumpets a few weeks ago about what 
the cumulative vote would do for them in putting 
in the Effendi.

-------
THE Ex-Premier,  who  SIR 

GORDON has been on the Frontier SPRIGG 
during the month of  February,  has,  besides 
speaking at East London, taken the platform at 
Komgha and Fort Jackson. At these meetings 
he  expressed  his  determination  to  lead  an 
active opposition against the Government. It 
won’t come to much, however, if its tactics 
will  be  to  tout  for  Bond  support,  on  the 
principle that Codlin not Short was its friend. 
Sir Gordon left the Eastern districts for Cape-
town on Monday last. As yet the results of his 
visit are not apparent.

                             ------

        MR. HAY had opportuni- 
MR. w, HAY,          ties last week of address- 
M.L.A.,  AND HIS   ing  his  constituents  in 
CONSTITUENTS the  districts  of  Peddie  and 
Victoria East. As an independent supporter of 
the  present  Government  he  adopted  an 
attitude of administering, judiciously, praise 
and blame, according to the way the actions of 
the  Ministry  struck  him.  On  behalf  of  the 
Native section of the electorate we have to 
thank Mr. Hay for taking a course towards our 
people different from that other members are 
wont  to  take—in  arranging  to  meet  the 
Natives as well; and this shows him to be a 
friend, not only by word but in deed.

 ---------

CANVASSING is  commenc- 
REPRESENTA-   ing already for the repre- 
TION OF sentation  of  Wodehouse. 
-WODEHOUSE. A  Hollander,  Mr.  Spaan,  in 
Barkly  East,  is  busying  himself  about  Dr. 
Smartt,  of  Britstown,  who would appear  to 
have  made  a  favourable  impression  by  a 
speech  on  the  Scab  question  when  the 
Commission, of which he is a member, passed 
through  that  village  From  the  Frontier  
Guardian (Dordrecht) we gather that there is 
every likelihood of there being quite a shoal of 
candidates for the two seats. Mr. Orpen and 
Mr. van Rensburg will seek re-election; while 
the names of Mr. John K. Stretton and Mr. 
Snyman  of  Barkly,  are  also  mentioned  as 
those  of  probable  candidates.  Our  con-
temporary is in no doubt about Mr. Orpen’s 
return,  and  it  holds  out  no  hopes  of  Dr. 
Smartt’s return, who will be regarded as an 
interloper. Mr. Stretton is highly spoken of as 
an enlightened gentleman, who would, with 
Mr. Orpen, render the representation of the 
division effective.  However,  the  election  is 
still  many months off,  and it  is  not safe to 
prophesy in these matters unless one knows.

     -------
         THIS Commission  com- 

THE LABOUR menced  its  labours  in 
COMMISSION. Capetown last week. It is matter 
for regret that it has decided to exclude the 
representatives of the Press who might have 
given point and force to its proceedings. We 
understand that the terms of the Commission, 
which afford considerable scope for inquiry, 
will cause it to take up a good deal of time—
both before and after the sitting of Parliament. 
At present it is not expected to do more than to 
work  in  the  Western  Districts  before  the 
Session,  and  it  is  feared  that  it  will  be 
interrupted by the absence of members after 
that  who  will  be  meeting  constituents 
preparatory to re election, in the case of some. 
It is not unlikely that the question of Native 
land tenure and of the Masters and Servants 
law  will,  among  other  things,  have  to  be 
considered by the Commission. The common 
opinion in some parts is that individual title to 
Natives is the panacea which will make them 
work—by leaving them nowhere  to  live  in 
idleness.  The  Commission  will,  no  doubt, 
investigate  such  views  from  all  sides, 
allowing  every  side  to  be  heard  ;  and  this 
eventually will do good.

     NO CRISIS AFTER ALL.

IN an article last week we felt

compelled to utter a word or
two on the LOGAN Contract, more
especially on the effect the hubbub
it had occcasioned would have upon
the Ministry. So much had been
written on the subject; and such
terrible things were represented as
likely to come out of it that it be-
came necessary to notice what was
to decide the fate of the Govern-
ment, It will be in the recollection
of our readers that we proved, to
our satisfaction, at all events, that
the majority in Parliament, as re-
presented by the followers of the
Left Wingland those of Mr. HOF-
MEYR could hardly desert the
Government on the cancellation of
the contract. It must be borne in
mind that our usually ill-informed
press was scattering broad cast that
it was the Left Wing that had,
behind Sir JAMES SIVEWRIGHT’S
back, annulled the contract; and
that it was but another instance of
one Wing of the Government
Happing out of harmony with the
other ; and we were gravely assured
that there was no help for it but
that the Ministry must go to pieces
on this business. We expressed
our doubts on this matter, since it
was the Bond that was foremost in
insisting on the repudiation of the
contract when it became known to

the public. But, as if to show how wide of 
the  mark  some  of  the  Cononial 
newspapers  always  are  on  matters 
political, and as if to confirm our view, 
hardly before the ink was dry on the sheet 
calling  in  question  the  veracity  of  the 
statements of our contemporaries, there 
came  the  report  of  Mr.  HOFMEYR’S 
speech at Stellenbosch with a reference 
to  this  contract  which  must  set  all 
speculation  at  rest.  Mr.  HOFMEYR has 
frankly  taken  the  public  into  his 
confidence in regard to this affair. As a 
supporter  of  the  Government  on  be-
coming  aware  of  the  existence  of  this 
contract  the  Member  for  Stellenbosch 
went as far as to cable to Mr. RHODES and 
Sir  JAMES SIVEWRIGHT in  England 
advising the cancellation. Both agreed to 
do  so,  although,  as  Mr.  HOFMEYR is 
careful to explain, Sir JAMES personally 
might nevertheless -have still  held that 
such a contract was for the good of the 
public service. The question of damages 
Mr. HOF-  MEYR deals with in the only 
practical way open for disposing of it. If 
nothing more than an error of judgment 
was committed then whatever costs are 
assessed must be paid in the usual way. 
Should bad faith be confessed, the case 
then stands on a different footing. The 
latter  is  the  last  thing  that  Sir  JAMES 
SIVEWRIGHT, or  anybody  else,  would 
confess to; and there is no difficulty in 
proving the former. So the matter ends. 
And both the papers and the politicians 
who have been croaking over this matter 
as a mighty misfortune that must wreck 
Mr.  RHODES’S happy family,” and have 
been indulging in diatribes at the expense 
of  the  Left  Wing must  now sing  very 
small indeed.

         A WISE MISSIONARY POLICY.

THE  present  writer,  a  couple  of 
weeks  ago,  had  the  privilege  of 
witnessing the work carried on by the 
Wesleyan  Missionary  Society  at 
Clarkebury,  in  the  heart  of  Tem- 
buland. Revds. W. SHAW DAVIS and 
HENRY W.  DAVIS, B.A , (Cape) are 
just  now  in  charge;  the  former  as 
Governor  of  the  Native  Institution, 
and the latter as Headmaster. About 
eighty  boarders  are  accommodated 
and taught on the premises; and the 
responsibility  of  looking  after  a 
number of youthful spirits so large is 
great.  To a considerable number of 
these pupils an elementary education 
is imparted, pretty much in the same 
way as in most institutions set up for 
Native  education,  the  Elementary 
Teachers’  Examination  being  the 
goal at which they aim. As in other 
Institutions  of  the  same  grade  the 
theory only of School-management is 
attempted, since no provision exists 
for  having  it  practically  applied  as 
well, a defect in connection with the 
work for the Teachers’ certificate to 
which it has been our duty to direct 
the  attention  of  the  Education  De-
partment,  so  far  in  vain.  This, 
however,  is  not  what  we  wish  to 
linger  on.  At  Clarkebury,  besides 
these  arrangements  for  imparting  a 
purely  elementary  education  to 
Native  young  men,  there  are  two 
other  departments—the  most  im-
portant  being  that  of  teaching  the 
young  men  the  trade  of  boot  and 
shoemaking, and the other being the 
carpentry. It is noteworthy— and this 
is what we desire to emphasize—that 
at the head of both trades Natives are 
placed  ;  and  are  doing  work  with 
which the Missionaries in charge are 
not only satisfied, but of which they 
are proud. We gathered that it was a 
matter of policy with these gentlemen 
in all departments to set a Native at 
the  head  of  his  countrymen  when 
they  can  find  him  competent  to 
discharge the duties of overseer, The 
same  practice  is  followed  in 
connection  with  the  school 
department. Rev.  HENRY W.  DAVIS 
has  managed  to  select  among  the 
more  advanced  of  his  pupils  and 
surround himself with a staff of three 
young  Natives  who  are  rendering 
efficient assistance in work up to the 
Fifth Standard. We may mention that 
a large stone building is in course of 
erection  in  connection  with  the 
Institution  and  is  to  bo  used  as  a 
dining-hall  for  the  boarders.  The 
work, which is being skilfully done, 
has  been  given  out  to  Native 
workmen.  The  policy  which  the 
Missionaries  at  Clarkebury  are 
following  in  the  direction  of 
employing Natives among their own 
countrymen  wherever  or  whenever 
they can be usefully employed is a 
wise statesmanlike one, well worthy 
of being imitated by other missionary 
bodies.  Much  may  be  said  in  its 
favour. There are not many openings 
in the land at which a Native young 
man who has had some education can 
get employment; and for some time 
to come educated Natives can only 
hope to put their little education into 
effect among their own countrymen. 
The true

missionary policy therefore is, as far as 
possible,  to  keep  this  aspect  of  the 
question in view; and, as in Clarkebury, 
to give away to deserv- ing Native young 
men such positions as may from time to 
time become vacant and which a Native 
may  occupy.  Natives  may  more  than 
those of another class be relied upon to 
operate with effect upon the instincts of 
their fellows in matters of education, in 
which is including the right moulding of 
character.  Great  advantage  may  be 
looked for from their being engaged and 
be thereby interested in the welfare of 
their  countrymen. It  is  to the credit  of 
Clarkebury that it has led the way in this 
most important direction.

       A MISCHIEVOUS RUMOUR.

THE Cape Mercury performed a
great service to the country
in bringing to light and earnestly
denouncing in its Tuesday’s number
what was represented as the action
of the Government in asking for
the late Chief SARILI’S head as also
his bangle. Had such a request
been preferred it would have deep-
ly affected the Natives throughout
the land Most fortunately the
Government has lost no time in
giving an absolute contradiction to
the mischievous rumour; and the
impression in official quarters is
that some plotting soul must have
worked upon a casual request by an
officer, made when SARILI was still
alive, for the ornament, and
put in for effect the the more
revolting demand for the head
of the. Chief which, besides
being alone a wretched piece o
business, is made a thousandfold
grave by the implied desecration
of the late Chief’s grave. However,
we are glad to be in a position to
give a flat contradiction to the
false and malicious rumour. It
should serve to make the Native
department more vigilant; for with
the sudden attainment to nominal
power which had been in the hands
of old Chiefs, now taking place, by
young bloods in the Native terri-
tories, the temptation is great to
secure the reality ; and we are not
surprised to learn that officials put
this down to the wiles of a plotter
for power.

WHITE vs. BLACK.

[LETTER TO THE EDITOR.]

SIR,—Kindly give me a line or two to 
narrate  a  couple  of  events  which  have 
happened  in  this  district,  and  connected 
with Mabandhla’s location specially.

About  three  weeks  ago  one  Native 
stole  from another  a  sheep;  the matter 
was  reported  to  the  headman,  and  in 
accordance with custom the thief had to 
pay  to  the  loser  a  certain  number  of 
stock. This was paid and received. There 
the matter was supposed to drop, but it 
came indirectly to the knowledge of the 
officer in charge of the Cape 1’olice in 
Alice, and with commendable (?) zeal—
or for the want of something better to do
—he sends out his men to investigate ; 
the result  being that  the thief got  nine 
months imprisonment, and the man who 
lost  the  sheep  got  six  months  for 
compounding the theft.

Of  course  you  know that  the  com-
pounding of theft is a crime in our statute 
law, and you also know that it is to-day 
and has been from time immemorial  a 
custom or law with the Natives to punish 
stock thieves by fines; and, further, that 
our magistrates dispense the same law 
and  customs in  the  adjoining  Native 
territories.

Now, to proceed to the second event, 
on  Sunday  last,  three  young  and  gay 
Lotharios  (Europeans)  returning  from 
their  Sunday  outing,  dismounted  at  a 
kraal and turned huts inside out, doing 
considerable damage, and molesting the 
women, made indecent overtures, and in 
fact taking the clothing of one woman. 
The complaint was made to the headman, 
Mabandhla, and the matter this time is 
reported to the aforesaid zealous officer 
by  Mabandhla,  and  the  result  of  such 
report is that the whole thing is winked 
at, and to condone the matter of breach of 
law,  and  the  poor  woman’s  outraged 
feelings, the headman is tipped, together 
with the sufferers, and the chapter closes.

I could write a column if necessary of 
the injustice and wrong done to Natives 
in this way, but the facts above speak for 
themselves.

Yours, etc.,
Alice. FAIR PLAY.

REPLY TO THE APPEAL.
The  reply  which  His  Excellency  the 

Governor has sent to the coloured people of 
Kimberley  who  were  promoting  the 
Franchise appeal is as exactly as we predicted 
it would be, It is as follows:— Government 
House,

Cape Town,
20th Feb.. 1893.

SIR,—With reference to my letter of the 
13th ultimo on the subject of the petition to 
the Queen from certain coloured subjects of 
Her  Majesty  against  “  The  Franchise  and 
Ballot Act, 1892,” I am directed to acquaint 
you  that  Lord  Ripon  has  requested  His 
Excellency the Governor to inform you that 
after very carefully considering the petition 
and all the circumstances of the case, he has 
felt it his duty, as Secretary of State for the 
Colonies, in laying this petition before Her 
Majesty (who was pleased to receive it very 
graciously)  to  abstain  from  advising  Her 
Majesty to disallow the Act, and Her Majesty 
was not pleased to give any directions as to 
the petition.

I have the honour to be, Sir,
Your  obedient  servant,  J. 

SMUTS,
Acting Private Secretary.

THE CAPE PREMIER.—The Hon. Mr. C. 
J.  Rhodes,  M.L.A.,  is  expected  to  reach 
Capetown next week.
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Apo uya kumbona NGOKWAKE (SALUF’) kuse

QONCE, EMONTI nase CALA,

          ILOKWE ZOKUTSHATA EZENZIWA LELI LEDI ZINGUMMANGALISO.

 Intombi enxibe enye YEZILOKWE ingatsho no Mlungukazi wayo angayazi; ngenene, 
ndifung u “ Rarabe,” ’Strue! Blam! kunga- nzima ukumazi.

Iveki.

Hon. JOHN X. MERRIMAN e Humans-
dorp. Ibe yinteto ikakulu epatelele
kwisebe lo Kulima ; yaza ayayisa-so
eka Sir GORDON SPRIGG awayenza e
Monti, ngapaya kokuyikangelela pa-
ntsi kwendlu yenkuku njengenteto
enamanqaku okusa asingiswe kwi-
nxalenye yabalauli, yaye injalonje
isalata ukuba unga inganguye once-
disa u Mr. RHODES ekulauleni. Nga-
paya koko u Mr. MERRIMAN utete
ngalomteto we Lokeshoni uke wafun’-
ukupitizelisa abantu bakowetu. Inte-
to yake siyifumana inendawo etembi-
sayo, eyalata ukuba u Rulumeni
lomteto akawenzanga ngaburalarume,
kodwa ngokungazi, ati ke u Mr.
MERRIMAN ziko indawo aya kuzilu-
ngisa ngendlela yokuba bangacuku-
nyiswa abalimi mhlaba abantsundu
abasezifameni. Into abezamela yona u
Bulumeni kubotoza obuburwada bufike
babalekela ezifameni. Elodinga liya-
buleleka, saye simncoma ngalo u
Rulumeni. Libonisa ukuba akaku-
swele ukusivela.

IMPENDULO NCESIBHENE.

 SIYAVUYA ukuba  ngale 
INGQAKAQA. veki singena ndaba zakwanda 
kwengqaka-  qa  e  Johannesburg 
nakwezinye  indawo.  Into  entle  kukuba 
kwindawo  ezininzi  abantu  bazama 
ukuzinqabisa kwesisifo ngokuqapula.

  ---------

  UMCIMBI wokuzilaula 
NGOKUZILAULA     kwe  Glen  Grey  ungo- 
KWESIQINGATA    wona ushushu okwa- SE GLEN 
GREY, ngoku kwizitili ze    Komani ne Glen 
Grey.  Lo  wokugqibela  umzi  ufuna 
wenzelwe  iziko  lokuxoxa  ngemicimbi 
yawo ye ndlela neminye. I Komani alingi 
lingahlukana  ne  Glen  Grey.  Kwintla- 
nganiso ye Bunga yokugqibela kwenzi- we 
ezi  zigqibo (1) Ukuba liyavuma i  Bunga 
ukuzimisa  ngokunye  Iziqingata 
ezinabameli  kwelo  Bunga  ngendlela 
yokuba  i  Glen  Grey  libe  neqela  elinga- 
pezulu  apo  e  Bungeni;  (2)  i  Bunga 
lizimisele  ukuba  yonke  imali  yerafu 
ekutshwa  li  Glen  Grey  isebenze  indlela 
zakona,  de  lincede  nangezamanye  ama- 
cala  xa  kufunekayo;  (3)  Kwakona ukuba 
makucelwe ku Rulumeni ukuba isiqingata 
se Glen Grey esipetwe leli Bunga sesilunga 
ngento zonke e Koma- ni.—Asazi ke ukuba 
bayakutinina  abase  Glen  Grey  kwezi 
zigqibo.

    --------

    NGE Palamente yoku- 
UKUBIYWA      gqibela u Rulumeni

KOMDA      waka, ngomlomo ka
WAMA-MPONDO.  Mr. Rhodes, wati capa 

kwindawo  kakuba  u-  cinga  ngokuba 
ubiywe umda wama Mpondo. Ngepepa lase 
Kokstad  sifu-  mana  ukuba  seleqalile 
ukushukuma ngokupatelele kulento. Ipepa 
lase Kokstad liti ukuyibiza “ yimfeketo yo- 
kubiya,”  lifike  ke  liyinyelise  into  leyo. 
Kodwa  siyatemba  ukuba  u  Rulumeni 
akasakungqunyuzwa  yinteto  enjalo;  kuba 
liteta  into  elase  Bhai,  i  Herald  ukuti,  xa 
kuko  olutango  kuyakuba  yi-  nto  elula 
ukulanda amasela, kuba obehle afunyanwe 
ngendawo  aluqawule  kuyo  utango. 
Kwakona  olutango  luyakuba  nentsimbi 
eziya  kuvusa abalindi  bomda,  amapolisa, 
xa ngaba luye- nzakaliswa. Umda we Free 
State  nabe  Sutho  ubiyiwe,  yaye  lonto 
inoncedo.  Abo  bahlekisa  ngolutango, 
mabasebe  hlekisa  ngayo  yonke  lento 
ikubiywa  kwefama  ikoyo  apa  elizweni 
lonke.

-------

Ukuba akubangako nto isipazamiso u Col. 
Griffith  (u  Faku),  M.L.A.,  uyakuba 
nentlanganiso nabanyuli bake kwezinda- wo: 
Esi  Dutyini  (St.  Mark’s)  ngolwesl  Bini,  14 
March ; e Tsomo, ngolwesi No, 16 March; e 
Ngqamakwe, ngo Mvulo, 20 March.

UMHLABA OCETYWAYO.
Ibhunga lesi Qingata sase Qonce likupe 

isaziso  pantsi  kwesiqingata  esingapantsi 
sesi Bini, isahluko I, isiqendu 207, so Mteto 
No.  40  ka  1889,  sokuba  ngu  mcingo we 
Bhungu  ukucela  ku  Mhlekazi  i  Ruluneli 
ukuba anikele, isituba seminyaka esixenxe, 
imokolo  enye  yomhlaba  kwisi-  kululelo 
esikwi lali ka Jali, kubapati lifa baka James 
Wright (Ratazayo); nokuba ukuba nga kuko 
incaso mazibhekiswe zibhaliwe kwi Ofisi 
ye  Bhunga  lase  Qonce  malunga  nesituba 
SENYANGA  ENYE  ukutabatela  kumhla 
14 February, 1893.— Saye sigqibele impi 
yase Rode inenteto ngalendawo. Siyayivusa 
ke ngokubhe- ngeza esi saziso.

Elinene  lidibene  nabanyuli  balo  abam- 
hlope  nabantsundu  ngeveki  egqitileyo  e 
Ngqushwa nase Dikeni. Eyabantsundu base 
Ngqushwa intlanganiso ngolwesi Bini, yaye 
ibe iziwe kaku- hle. Uyivile ingxelo ka Mr. 
Hay umzi (esiva ukuba ibe ingahluke kuyapi 
kweye ntlanganiso awaba nayo nomzi wase 
Qonce  kwezigqitileyo  inyanga)  ubulele 
imigudu  yelungu  labo;  waye  usiti  na- 
kwakubeni  uhleli  ungawamkeli  umteto 
wabavoti  opunyeleliswe  li  Bandla  oko 
belihleli  ukugqibela,  kodwa  awuswele 
kuyibona  into  yokuba  ilungu  labo  kunye 
nabahlobo  o  Mr.  Innes,  balwa  ngendlela 
zobudoda.  Nesi  sigqibo  sama  Ngqushwa 
iyavumelana  kanye  IMVO. Eyama  Ngesi 
intlanganiso  ibeko  ngosuku  olulandelayo, 
Ngolwesi  Hlanu,  kwalweveki  egqitileyo, 
emini  u  Mr.  Hay  ube  netuba  lokudibana 
nontsundu umzi omele i Dike e Lovedale. 
Umhlobo  wetu  wase  Sheshegu  obeko 
kulontlanganiso  usenzela  umgcana  ongu- 
lo“ Besineutlanganiso ngo 24 February no 
Mr.  W.  Hay.  Into  ebalulekileyo  kulo 
ntlanganiso  kukuteta  kuka  Mr.  Hay  eteta 
ngo Mr. Innes ngento abazenzayo e Bandla, 
abenzela  tina.  Zamnandi  kakulu  betu.”  U 
Mr.  Hay  ubenentlanganiso  nabamhlope  e 
Dikeni  ekaya  ngolwesi  Hlanu  olo. 
Sivakalisa  umbulelo  womzi  wakowetu  ku 
Mr.  Hay  ukuti  angeneliswa  kudibana 
nabamhlope  bodwa  ngokwenza  indaba, 
kodwa  alangazelele  namawetu.  Elibala 
limalata  ukuba  ungumhlobo  ebe-  sihleli 
simazi  tina  ukuba  unguye  ngoku- 
ngazenzisiyo.

AMAPOLISA ANTSUNDU.
Kwimiqqlo yetu yama Ngesi kwezi cawa 

zigqitileyo  kekwabonakala  inteto  yenene 
elimhlope  u  “  C.”  pezu  kwalomci-  mbi. 
Yiyo le

NKOSI,—Waka  wano  “mpoposho” 
wokuba  kudalwe  ibuto  lamapolisa  antsu- 
ndu  ukunqanda  ukubiwa  kwempahla— 
okupela  kwecebo  lengqondo  kulomcimbi 
—endinga  ndingalikubula,  ndinendawo 
kwakona  yokuliyaleza  kwintlanganisq 
Zamafama  ukuba  kezilixoxe,  ziliyaleza 
nazo ku Rulumeni aliqube. Nalipina ifama 
lingakuxelela  ukuba  onongqayi  (C.M.R.) 
abanawo  nomncinane  umsebe-  nzi 
mayelana  nokulanda  impahla  ebiwe-  yo. 
Konke abanokukwenza kuquba isela balise 
pambi  komantyi,  xa  ngaba  ulibambe 
ngokwako;  kodwa  abakwazi  ukuyifuna 
impahla  ebiweyo  ngencazo,  bangazigqita 
amaxesha  amaninzi  benga-  zazi.  Kanti 
akungebe  njalo  ngamapolisa  antsundu 
aketiweyo,  akuqelileyo  ukuyi-  qwalasela 
imibala yempahla, de kube sentweni enye 
emhlambini;  akwaziyo  ukulanda  inqina, 
esazi  namaqinga  elinga-  wenzayo  isela, 
nendawo  angaya  kuyo.  Iqela  lamadoda 
oluhlobo a 500 lingabehle litsho kuvakale. 
Kungafuneka lihlaulwe kakuhle, lanembasa 
zemisebenzi elungi- leyo, lenyuselwa imali, 
libe  ???  pati  abamhlope,  kodwa  nako 
lipatwe njenga- bantu opumle pezu kwabo 
umsebenzi.  Ezi  Neteyu  ngoku  zikuma 
C.M.R,  azina-  msebenzi,  zizicaka  nje 
zamapolisa  am-  hlope.  Njengokuba 
lamapolisa  antsundu  anxibe  ingubo 
zomsebenzi  angabakuseli, 
anokukangelwa  njengabahlobo,  anikwe 
yonke ingxelo ngento ezonakalayo; kanti 
ke amhlope ahleli engatenjiwe, anikwa u ‘ 
Andazi.’ Elinye  ipepa  likala  ngokuti 
lamapolisa  angayingozi  emzini.  Glu 
ludaba  olufanele  amanyange.  Ababantu 
ngapandle  koko,  bangangama  Xhosa 
bangabima Lawu ; batiwe sa kulomhlaba 
ubanzi, abangasakwazana nganto. Ukuba 
kunokwenzeka  banganyulwa  kwimizi 
yezikolo,  ibe  ngama  Mfengu  ikakulu 
mhlaimbi abantu abangalwanga ngemvu- 
kelo  ka  1878.  Lixesha  elipakamileyo 
ukuba bupeliswe ubusela obuyimfazwe; 
okanye  nangapezu  kwayo,  Ingqumbo 
yamafama  ngakubo  bonke  abantsundu, 
nabamsulwa,  ishushu,  ngetuba lamasela 
angafunyanwayo  apakati  kwawo.  Ne 
Netevu ngokwazo ziwabalela ukuba azi- 
ntshaba  zohlanga  ezinkulu  lamasela; 
okunye u Feltman nabahlobo bake baka 
bada bacebisa ukuba abekwe um’bhalo. 
Xa icebo elivakalayo nelinengqondo li- 
bhekiswayo, ngelihanjiswa,

ST LUKE’S INDUSTRIAL INST.,

(ENXARUNI),
SAMADODANA ANTSUNDU.

QONDANI :—Amadodana azalusileyo awa- 
mkelwa.

HAI umfo elumkile
ISILUMKO u Mr. Hofmeyr. Ngo-

    SAKONA     ku ufumene indoda 
yc-
  KWAKONA. cala lake kwezombuso

u Hon. D. P. Graaff,
M.L.C., ekwi Bandla le Ngwevu ngoku
yamkelekile kumzi omninzi wase Kapa 
ngemisebenzi yayo engapandle kwezo-
mbuso izinto. Umzamela ukuba apume
kweye Ngwevu Indlu angene kulom-
nyadala wesihlalo sokumela i Kapa
kwi Bandla Elingapantsi—atimbele
i Bonti esinye sazo. Uyazi uwetu lo
ukuba akuko yimbi indoda yeqela lake
ebingapumelelayo. Nalapa ashiyana 
ngotyefezo.

KULEVEKI egqitileyo sabeka pa-

mbi kwabalesi beta inteto aye-
nza kwisidlangalala sentlanganiso u

UMCIMBI wokuqiniselwa kwe-

mihlaba yabantsundu kuba-
niniyo usengosengxoxweni kwaba-
mhlope. Kuba amawetu mawazi
ukuba sazeke ufumane wasesitubeni-
nje umhlaba apa kwamlungu xa
ungekade ukutshelwe kwakwa Ru-
lumeni ipepa lawo elazekayo lase
mtetweni. Kwezinyangu zigqitile-
yo ike into yokuqinisela abantsundu
yapakanyiswa lilungu lalo Rulume-
ni u Mr. INNES oko wayehambele
indawo ezinjengo ma Glen Grey ne
Ngqushwa. Olohambo Iwaxokonxa
ingxoxo enkulu kumapepa amakulu
amabini ase Kapa, i Cape Argus ne
Ous Land. Kuti kube kungasaci-
ngwa ukuba kuseko matandabuzo
mayelana nendawo yokuba umhlaba
lo ungowabantsundu. lamapepa avu-
se ingxushungxushu engokuba,
makuti nokuba bayacandelwa aba-
ntsundu, kuvulwe zibhuqe ukuba
itaitile zibe nokutengwa nangaba-
mhlope. Kekaloku lonto kanye
yile ingamkelekileyo kumawetu,
kuba ingati ike yavunyelwa kube
kupuma kwemihlaba yabo ezandleni
sabo abantsundu. , Ifike IMVO kule
ngxoxo yangena ngelokubuza ukuba
lomhlaba asenento nawona kanene

UMNTU ngokutumela izitampu ze 6d.
uyayitunyelwa nokuba upina i Alma-
naka ye Mvo ZABANTSUNDU yo 1893. Le
Almanak iyanconywa ngamapepa abamhlope
ngobuhle.

I Almanak ye “Mvo,” 1893.

ABAZIMISELE Ukwamkela “Imvo”
ngalonyaka mabancede batumele kwa
ngoku. Imali yepepa kungaluncedo emse-
benzini ingenziwanga sikweliti.

U TITSHALA ONESETIFIKITI Ufune-
Iwa isikolo sase Solomonvale (Elucwe-
cwe) Engcobo. Umvuzo £40, Kubhalelwa
ku
2t93                     REV.   SIMON P. SIHLALI.

GUSHU.—Ngomhla we 17 February, 1893, 
inkosikazi ka Mr. J. Gushu kwa
Tese ibeleke UNYANA ukwalekela intombi 
ezintatu. Izihlobo mazivuyiswe. 1

Ngemfundo.

SKOTA.—E Kimberley u Mrs. Boyce Sko- 
ta ufumane UNYANA nge 23 February,
1893. 2(93

IMPAHLA ye Ndlu neye Tyalike iyenze- Iwa 
Oyifunayo.
Ukubhalela ngocingo :— 
st Stumbles, Fort Jackson

  Ukwazisana Kwezihlobo.
Abazelweye.

    Imvo Zabantsundu

NGOLWESI-NE, MARCH 2, 1893.

IMPENDULO eyenziwe li Pakati

le Nkosazana kwabe bala base
Kimberley abaye bepakamise
ubheno, iyinto kanye ezaye zite
IMVO ZABANTSUNDU iyakuba yiyo.
Sati sakutsho suka balwa nati
abantu abangatandiyo ukuxelelwa
inyaniso nowona mkondo wento
zolaulo. Yiyo le ke impendulo :—
Government House,

Cape Town, 20 Feb., 1893.
SIKULU,—Ngokupatelele  kwi  ncwadi 

yam yowe 13 Iwetileyo, pezu komcimbi 
womtandazo  owabhekiswa  ku  Kwini, 
usuka  kwabatile  bebala  abangabantu  bo 
Mntan’omhle,  uchase  “Umteto  wendlela 
yokuvota  wo  1892,”  ndiyalelwe  ukuba 
ndikwazise  ukuba  u  Lord  Ripon  uc»le 
Umhlekazi  i  Ruluneli  ukuba  nixelelve 
ukuba  emva  kokuwukangela  ngenyaml- 
ko  umtandazo,  kwanazo  zonke  imeko 
zomcimbi,  ufumene  iyimfanelo  yake, 
njenge Pakati  Elilaula  i  Koloni,  ekuwa- 
nekeni umtandazo pambi ko Mntan’ om-
hle (ote waba nofefe lokuwamkela) anga- 
niki cebo lokuba Inkosazana inike ilizwi 
lokuba  uqetulwe umteto,  utekeUmntan’- 
omhle akakoliseka ukuba anike umya- lelo 
ngomtandazo.
Ndinembeko yokuba Sikulu,
Sicaka esitobileyo sako, J. SMUTS,

Isandla se Ruluneli esibambileyo.
Oko  ke  kupela  kwayo  yonke  le- 

ngxokozelo  yaye  ingobheno,  eyaye 
ingxamele  ukugqubela  IMVO ngo-  kuba 
zingavumi  ukuxhasa  entweni 
ekungabonakali ndlela kuyo.

ULURE OLUBI.

NGOLWESI-BINI i Cape Mercury
yenze into entle ukubhengeza
nokutetisa bukali ulure olubi obeke
Iwavakala ukuba ngapa pesheya ko
M’bhashe u Rulumeni uti makanikwe
intloko yalenkosi isand’ ukusitela u
SARILI kwakunye ne sacholo sake.
Ububi obebungabangwa yilento abu-
teteki. Kodwa kuluvuyo ukuba siti
sinesiqiniselo se ofisi enkulu yase
Kapa ukuti akuko-nto injalo ike
yabhekiswa ngu Rulumeni. ’Nto
ingaba inike ituba kolulure sicelo
esaka senziwa yindodana kwasezi
ofisini kwelo beline nkosi u SARILI
esapilile ukuba ipiwe isacholo yinkosi
leyo; ekucingelwa ke ukuba umzamisi
womzi makabe ute lonto wayongeze-
lela ngokuti ngu Rulumeni uti
makumbiwe ingcwaba kutatyatwe
intloko nesacbolo. Siyavuya ukuti
elosikizi belingakange licingwe bani
ngapandle kolivakalisileyo. Lento
ifanele ukumenza u Rulumeni abaze
amehlo ngoku kungena isizukulwana
esitsha nje ezitulweni zenkosi ezindala.
Awazeki amacebo olutsha angeze
alingwa ukuba kufunyanwe into
ezingamabhongo njengamandla enkosi
ezindala ; esingamangaliswayo ukuba
nolulure lubi kunene kuranelwa ukuba
lusuka kwimimoya enjalo.

Yizani kubona Imimangaliso yake engatetekiyo

Ngapandle  kwe  MPAHLA  yake  eyazekayo  kunene,  unga 
ningakumbula  ukuba  ngoku  uno  DRES-MEKA  (Dress  Maker) 
ovela e ENGLAND.

NGUYE NGOKWAKE,

FOLOKOCO.-.(Salufu).

GIBBERD & BRYANT
KING- WILLIAMS TOWN

IMPAHLA ENTSHA IFIKILE.
IPRINTI EZINTSHA, 3d., 6d. ngeyadi.
IMUSLIN EZINTSHA EZINEFLAWA, 4 3/4d iyad
ISATIN EZINTSHA EZICALILEYO, 1/-, 1/9, 2/- 

2/6 ngeyadi
ISATIN EZINTSHA EZINEFLAWA, 1/6,1/9,2/- 26 

ngeyadi
ITYALI ZELANGA ESINTSHA, 5-, 6/-, 8/-, 9/6 inye
IMINQWAZI ye STROYI EMITSHA, 1/- 1/6
IDRESI EZINTSHA ZOKUTSHATA, 30/-, 40/-, 

50/-, 60/- inye
ISUTI ZOKUTSHATA EZINTSHA Zamadoda, 30/-, 

40/- inye

GIBBERD & BRYANT

U  MR.  RHODES, M.L.A., Inkulu yaba 
Lauli belase Kapa upume enqanaweni  e 
Delagoa  Bay  ngaleveki  ukuba  aye  e 
Pretoria.

                    ------
ULAULO Iwase  Transvaal  lukupe 

isaziso
ukuba abamnyama kwelo bangahambi
bengapete ipepa lokwazisa ukuba sebeke
banayo, bapila kuyo ingqakaqa.

                    -----

U MR. WILLIAM HAY, M.L.A., ube
nentlanganiso eNgqushwa nase Dikeni
nontsundu umzi. Kutiwa ziqube kaku-
hle. Bebefanele ukumbulela abantsu-
ndu u Mr. Hay ukuti xaakoyo angaxo-
liswa kudibana nabamhlope abalibale
abanyuli bake abantsundu.

                  ------

U COLONEL MARTIN efikile e Swazini
wazise Inkosazana yakona ukuba ulaulo
lo Mntan’ Omhle Iwase England, luvu-
mele ukuba kudibane Iruluneli u Sir
H. Loch no Mlauli welase Transvaal
ukuteta ngemicimbi yelase Swazini,
nokuba yonke inteto engabekiswa nga-
ma Swazi iyakupulapulwa: nawo ma-
wacinge.

   IMIHLABA YABANTSUNDU.

              Ezinge Mfundo

Ezomninipepa.

UKUPELISWA KWENXAMLEKO 
YOKWAZISA IZIHLOBO.—Ngokutumela 2/6 
unokwazisa nge “Mvo” izihlobo ezikude xa 
kufike umntu omtsha emzini wako; kwanaxa 
kuko  umpha-  nga  onga  ungabazisa—3/9 
ukuba ufuna uha- njiswe kabini; 5/ katatu.—
ST.

AMAXESHA ENYANCA.
MARCH

2—lyahlangana............ 5 33 p.m.
10—Icela Lokupela ...    6 44 p.m. 18—
lyatwasa ........................... 6 4 am.
24—Iceba Lokuqala ...   114 p.m.

PASCOE, (U FOLOKOCO)
USAHLELI, AKAFILE

UKUNGENA  kokukanya  kwa-  se 
mlungwini akubanga
litamsanqa  ngendlela  zonke  kumzi 
wakowetu.  Kute  ngokusukelwa  kwento 
zentlalo entsha kwayekwa nezinto ezaye 
zizona  bupumle  pezu  kwazo  ubuntu 
bamawetu.  Zininzi  izinto  zolohlobo 
ezalahlwayo.  Kula  manqabaza  singa 
singatabata  ibe-  nye  yazo,  ekute 
ngokuyekelelwa  kwayo  wenzakalelwa 
ngokungeku-  ncinane  umzi  wakowetu. 
Indawo  yasekwendiseni 
nasekwendiselaneni  pakati  kwabantu 
asiyiyo  encinane,  kuba  intlalo  entle 
yobuntu isekwe pezu kwayo. Xa konakele 
apa  indlu  ayibi  nantlalo  ibukekayo, 
kwaye  kungekuhle  nokungafundwa 
yintsapo  evelele  kwintlalo  enjalo. 
Ngokunjalo-ke  intsikelelo  ezivela 
kwindlu eyakeke kakuble zikwa- nkulu, 
zandisa itamsanqa emhlabeni. Elinqanam 
belidla  ngokuba  lelalu-  swe  ngeliso 
elibukali  ngabantu  bakowetu  oko 
okukukanya  kwaye  kungekabaleli 
ngokude  kubapandle  —belaluswe 
ngolunyameko  silubona  laluswe  ngalo 
ngabamhlope  ngo-  kwabo.  Apa  masiti 
sikolisile uku- zifumana izinto ezimandla, 
ezigcine  umzi  wabamhlope,  izeziya 
kanye bekwakiwe kuzo ubuntu bamawetu 
ngenx’  engapambili.  Kumawetu-ke, 
njengokuba  kunjalo  namhla-nje 
kubelungu,  lento  ikuzeka  nokwenda 
ubengavunyelwe  kanye  ukuba  um-  ntu 
omtsha afumane ayifunqule yedwa. Umzi 
wakowabo  ube  une-  nto  kuyo.  Kute 
kwakufika  okuku-  kanya  sinako 
yacombuluka,  yayeke-  yeke  londawo. 
Kute  ke  akwalunga  konke.  Abantwana 
babantu  bate  bakuyekelelwa  kwelituba, 
ukuba ba- fumane bayipakamise napina 
nase zimbutweni zabo into enzima enje, 
bonakala, bonakaliswa ngabange- ndawo, 
Ngamaye-ye-ye izililo kwi mizi emininzi 
ngokubangwa kuye- kelelwa kwenqanam 
elibanzi  nje-  ngeli  ebomini  babantu 
kwintsapo  engenamava.  Kona  kakade 
aba- ntwana aba bekusitiwa bebengayazi 
ngantonina into yokwenda okuhle
nokwendiselwa  lento  ukude  lenda-  wo 
iyekelwe  kanye  ekutandenikwa-  bo? 
Ayanelanga  lento  ukuvula  ituba  ukuba 
abantwana  abaxhwalileyo  bonakalise 
abantwana babantu kwe lituba likakuzeka 
lingabalingeneyo, kodwa izindlu ezakiwe 
ngoluhlobo azidli ngokuba zezanelisayo. 
Isiko  ebelisakugcina  umzi  ibingekuko 
ukusuka into yokwendiselana yenzi- we 
eyakwamkwekazi  entsatsheni, 
njengokuba  sibona  kunjalo  ngoku. 
Kodwa  abazali  bebesiti  kwabasa-  bona 
ukuba intsapo iyaqala ukubhe- kabheka 
kulemicimbi,  babehle  be-  nze 
amanakanibe,  nokuba  kunge-  ndlela 
zobuncoko  entsatsheni,  nge-  ndawo 
abebengati abantwana aba bapulapulayo 
bakangele  kuzo—kwi  ntombi  nabafana 
abafanelekileyo. Okunye abantu abakulu 
bodwa,  kwa  ngendlela  yobuncoko, 
bebesakuyi-
gqiba  indawo  yokufeza  ukwalamana 
ngabantwana babo: kanti  lonto iyakuba 
yinto.  Lente  yona  kaluta-  ndo 
oluyimfama,  olufike  umntu  lumhlise 
emalengelengeni  okuzeka 
okungagqalekiyo,  isaya  kuwuchita 
okunye  umzi  seyiwuchitile  kade. 
Asiteteli  kuba  intsapo  inyanzelwe 
ngamabhaxa. Kodwa kunokulinga- niswa 
kuyo  ngokwaneleyo  kwinda-  wo 
engaketa  kuyo  abalingane  ekungebe 
hlazo  izimanye  nabo,  Ukutsho  ke 
ngamanye amaxesha iyintombi ungafika 
isondeza  kuba-  ntu  abazikumbuleleyo 
iraxoti  lo  mfana abebengazange abantu 
bako- wayo bacinga ukuba bangalamana 
naye; ngokunjalo ingumfana eze nomntu 
osimilo  singatembekileyo  kubantu 
bakowabo.  Kanti  nalondlu  yabo 
emzuzwini  ayiyikuma,  ngento  ebezite 
zabehla  zabonwa  ngabantu  abayaziyo 
lento  iyintlalo  yabatsha-  tileyo.  Ububi 
obungenela umzi ngeliroba lixesha ukuba 
bukangelwe buncitshiswe ngumzi.

 U MR. MERRIMAN NGEMICIMBI.

I  KULI e  Vryburg  lidliwe  ngaleveki 
igqitileyo £30 ngokutengisa utywala kwi 
Netevu.

         ------

mhlope  emhlabeni  unengozi.  Safika 
sayibuza i  Cape Argus ngelayo, eyaye 
imele  ukuba  ama  Slamsi  nama  India 
apume pakati kwabe- lungu, saye sisiti 
ukuba  akuhlalele-  ne  kakuble  abantu 
abakanyiselweyo  njengabe  Lungu 
nezintlanga,  uno-  kutinina  um  Xhosa 
orwada  uku-  nxulumana  nomntu 
omhlope  kwi-  ndawo  ezinjenge  Glen 
Grey.  Akubangako  mpendulo 
kulemibuzo,  esite  ke  satemba  ukuba 
makabe  lomapepa  oyisiwe;  ngoko 
indlela  ka  Mr.  INNES yokusilungisela 
umhlaba  ivulekile.  Mawaqonde  lento 
amawetu  ;  ukuba  elidabi  lomhlaba 
liliwe kwindawo enye enjengase Glen 
Grey  lafezwa,  sekuyakubalula 
kwezinye  indawo  ezinjenge  Herschel 
nezinye  ezisezite  nazo  zayibona 
imfuneko yokulungiselelwa imihla- ba 
yazo.

     ISIKO EBELINCEDA.

ama Ngesi, lento besenezwi abalisi-
ngisayo ngemihlaba ehleli iyeyaba-
ntsundu? Tina simele indawo
yokuba kwimihlaba yetu makute-
ngiselwane kwangabantsundu bo-
dwa. Umvubo wabantsundu naba-

I ” HERALD ” yase Bai, 
MAYELA      iteta  ngolunyulo, iti 

NONYULO LWASE “  Mnye kupela umntu 
TINARA. obe nokuba shushu

   pezu konyulo Iwase
Tinara—ngu  Mhleli  we  Mvo  yedwa.” 
Kanti ke akunjalo. Baninzi abantu kweli 
lizwe  abangacengi  Into  kwi  Bonti 
olubakatazileyo olunyulo kwenjengati.

KAKADE amasebe  e  I 
BONTI Bonti aqalileyo ukuma
E GEORGE.   kwisi Qingata sase

George awanamsebenzi 
wumbi  ajonge  wona  ngapandle  koku- 
sebenzela ukuba kukutshwe e Palame- nte 
amanene  alungileyo  anjengo  Mr.  L.  A. 
Vintcent  no  Mr.  A.  G.  Robertson,  ze 
indawo zabo zilunge nemipa apa etandwa 
kunene  yi  Bonti.  Umonga-  meli  wesebe 
elenziwe e George ekaya- ngu Mr. A. G. 
de Smidt, M.L.A., u Mr. Robertson wenze 
inteto  yokusikelela.  Omabini  lamadoda 
madala esc Palame- nte,  amawabe ayazi 
ukuba i Bonti ingumtshazo kwinto zolaulo
—ngokuti ingaze incedise ukuba kungene 
awona madoda azifanelayo izihlalo.

IMALI yoncedo kaloku

NGEMALI   yile irolwa 
ngu Rulu-     YONCEDO,  meni ukuncedisa 
eku-  hlaulweni  ko  Titshala.  Uyirola 
kwakuba  kutenjiswe  egameni  labantu 
ukuba nabo bayakuba nento abayirolayo. 
Ngoku u Dr. Muir, Um- patiswa-mfundo, 
unepepa alitumela ko Titshala  ekupeleni 
kwe  Kwata  ekufu-  neka  ixela  (1)  Imali 
eyamkeleyo ku Rulumeni; (2) kwanemali 
eyamkele  ebantwini.  Into  elijonge  yona 
kakade elipepa kukutyila mayela nokuba 
aba- ntu bayayifeza sinina imfanelo yabo 
ngakwi  Titshala.  Kumzuzu  kuvakala 
iziroro kusitiwa ititshala aziyifumani imali 
ngakwela  bantu  icala.  Ngoku 
kuzakufuneka  bengafanyawulanga  aba- 
ntu, kuba kumhlope ukuba beke bangena 
kulunto  ziya  kuvalwa izikolo,  Kufuneka 
ke uyukile umzi wenza imfa- nelo zawo 
ngecala lemali zezikolo.

Amacapaza.

KUMZUZU iko  inkolo 
UKUBAKO kwabamhlope  kweli 
KWABANTSUNDU. lizwe ukuba ngekubhe- 
tele  ukuba  bebebodwa  bengenanmtu 
mnyama pakati kwabo. Ipepa lase Kapa, i 
Cape  Times, laneka  inyaniso  yokuba 
ukubako kwetu ba- ntsundu kulitamsanqa 
endaweni yeli- shwa njengokuba abaninzi 
besitsho. Likubonisa oko ngento ekuyiyo e 
Australia apo abamhlope bafika kwili- zwe 
elingenaye nowokubika umntu omnyama, 
liti  ke:—Ummi  wase  Queensland, 
ongenaye  umntu  omnyama  kwelo  lake, 
ufumana enyanzelekile ukuba amputume 
kwamanye  amazwe;  lento  ibifanele 
ukusifundisa ukuba singati  kanti  sirorela 
eyona nto iyintsikelelo yetu enkulu ukuba 
sibe  nabantu  abamnyama  esiti 
bangumtwalo kuti.  U Mr. Rhodes kufuti 
lipatwa  igama  lake  ngendawo  yokuba 
walata  imihlaba  eyona  bafanele  ukuya 
kuyo abamhlope, kwanabangafanele kuya 
kuyo.  Ama  Queensland  anelizwe 
elingenazi Netevu, awafumani ukuba lonto 
yokungabiko  kwe  Netevu  inexabiso 
njengokuba inteto ka Mr. Rhodes isalata. 
Ishishini  lawo  elikulu  kulima  iswekile, 
yaye  lonto,  njengokuba  amava  ebonisa 
ino- kwenziwa ngokubako kwabasebenzi 
abatshipu.  Ngoko  ama  Tshayina,  ama 
Silams, ama Singali, ama Japan, ama ama 
Java angeniswe kwelo ngelotuba; kodwa 
abona bancedileyo bafunyenwe kwiziqiti 
zo  Lwandle  oluse  Zantsi  ezipa-  ntsi 
kwepiko lama Yerepe.

NGO MANYANO LWASE BHAI.
MY DEAR MR. EDITOR,—Ndibone epepeni 

lako le 16 ku February, ingxelo yo Manyano 
Iwaba Sebenzi, olwaziwa ngokuba yi A. & A. 
W M.U. Ndiyakolwa kanjalo ukuba yonke into 
ebhengezwa  epepeni  akuko  salelo  so.  kuba 
ingapendulwa kwase pepeni; nanje. ngokuba i 
shareholders  (ababambi  zabelo)  beogunina 
wolu  Manyano,  kundibangela  ngoko  ukuba 
ndibhale lenteto ilandelayo.

1.  Sixelelwa ukuba imali engeneyo 
uku- susela mhla Iwayilwa yi £1660 16 3. Si 
xelelwa  kanjalo  ukuba  inoito  yi  £15  2  7. 
Kuzokutiwa  esesandleni  yi  £1145  13  8. 
Kungani ukuba esesandleni ingabi yi £1645 
13 8, xa incito iyi £15 2 7. Yenze ntoni i 
£500;  incazelo  yalendawo  iyakusi-  nceda 
kunene.  [Seyalungiswa kwele  23 February 
lendawo.—EDITOR ]

2.  Olu Manyano Iwasekelwa pantsi 
kom-  teto  oyi  Limited  Liability  okusela 
ababambi zahlulo (zabelo); namhla sixelelwa 
ukuba  ababambi  zabele  abako  pantsi 
kwalomteto  olu  Manyano  Iwalusekwe 
ngawo ngenxa yokuba imali ingafikelelanga 
kwi 1/3 yengxo- wa yolu Manyano, ngokoke 
ababambi  zabelo  abakuselekile,  ekungati 
ngokunyovulisa kwabatengisi lwatshona olu 
Manyano ize idliwe impahlana yetu itengiswe.

Umbuzo wam ke ngulo, lityala lababambi 
zabelo  na  ukuba  kungafikelelwa  kwi  1/3, 
nokuba  lityala  le  Bodi  ?  Lombuzo 
upendulwa  yilenteto  ingezantsi:  Ababambi 
zabelo bati  makuvulwe inyanga ezintatu,  i 
Bodi ite ngomlomo we chairman, akuncedi 
nto  ukuteta  kwenu,  lento  seyigqityiwe, 
inyanga inye,  nalenyanga ayixelwi.  U Mr. 
Sinuka uti etelelwa ngu Matiwane, “ elixesha 
lincinane  makuvulwe  inyanga  ezintatu, 
ngokukodwa  xa  luyakuti  lwakutshona  u 
Manyano kuyiwe kupangwa itafile nezitulo 
zezindlu  zetu,  leyo  ngozi  inkulu.”  Kutiwe 
kananjalo  banintshi  abantu  abavalelwe 
ngapandle ; yati i Bodi ngamangqandendana. 
Kwakona ayibaxeleli abantu i Bodi ukuba le 
1/3  ilixabiso  linina,  kanjalo  kungafuneka 
kongezelelwe  nganani  linina  ukuze  le 
ifinceke.  Kusuke  kwati  zingakangelwanga 
ezindawo  kwawi-  swa  umteto  ongqongqo 
wama Medi nami Peresiya wokuti, kwaziswa 
wonke  ubani,  (namhla  sesihle  sada 
sangobani),  “ukuba  elishishini  lise 
ngapandle  kwawo  lomteto,”  (i  Itatics 
zezam). Wazisiya wonke ubani ukuba atini? 
Azilungiselele  ukuti  mhla  lutshonayo  u 
Manyano adliwe; gqibi ke. Ndifuna ukwazi 
ukuba ilungile na lento kuba ke tina sangena 
kuba  kwatiwa  olu  Manyano  luyi  Limited, 
kungazanga kutetwe nento ngale. Lenguqulo 
asiyamkeli  ka-  nye  ;  kufuneka  wonke 
umbambi sabelo eyi- kangele lento ingekabi 
nangozi. Kum mna ngati i Bodi seyikangele 
esivivini  apa  kupela  ngokwekati  ifumene 
intlanzi,  ingateni  nokube  esisivivi  size 
ngabanina,  enye  into  ngati  seyifuna 
ukukhaba  ileli  enyuke  ngayo 
kwasekusukeni. Ndifuna ukwa i (1) Uku- ba 
akuko malungiselelo na awenziweyo yi Bodi 
kanye na okukusela ababambi zahlulo? (2) 
Yimalinina  efunekayo  ukwenza  i  1/3, 
ingamalungiselelo manina awenziwayo ? U- 
kuba kungaba akuko malungiselelo enziwa- 
wayo ingaba i Bodi iposisile kunene ukuvula 
umsebenzi kuba ngezimalana sizirolelo olu

Imvo Zabantu.

Manyano  sizirolela  ukunceda;  ingenzuzo, 
kunganzima ukuti ubunceda isuke imbuyi- selo 
ibe kukudliwa intwana obusiti unayo.

Mandize kwinteto yomnene ogama ke- ndati 
ngowakwa  Ntshatshongo  u  Mr.  Khatta 
ekubonakalayo  ukuba  i  chairman  yayingu- 
mlilo  kangangokuba  ingabi  nakumva  nonge- 
cala layo. Uti u Mr. Khatta, Lento yoku- mana 
kuvulwa  kuvalwa  yimfeketo,  makuva-  Iwe 
kube kanye ” kuba sesizuzile kade, ebefanele 
ukutsho.  Eka  Mr.  Sakuba  yinteto 
eseyipendulwe kade ngu Mr. Ross kumbuzo ka 
Rev.  B.  Dlepu  ngokuti,  imali  iyakubha-  Iwa 
njengase  Bankini  lonkatazo  itetwa  ngu  Mr. 
Sakuba, kaloku ukuba umntu ufuna nkwenza 
umsebenzi  makati  face  inkatazo  okanye 
akawufanele  umsebenzi.  Mandipele 
ngokubulela  lamanene,  noko  i  chairman  ibe 
rabaxa pezu kwawo njengomlungu wenkanti oti 
xa abona imali emntwini amnyamezele, ize iti 
yakupela aqale ati, boy ungxola kakulu, emva 
koko  amlantshele  pandle  ;  nanga  amanene 
endiwabulelayo,  Rev.  J.  Gawler,  Messrs. 
Matiwane, Sinuka, Pikoli; Qaba, Mkoti, inteto 
yalamanene ibe luncedo kuti;  nakwazi ukuba 
ningamehlo  nendlebe  zetu  tina  sikude, 
sibuzeleni  ke,  siveleni  kanjalo.  Ezindawo 
kanjalo ndifuna ziqo. ndwe kakuble :

1. Akusadityenwe kakuhle nama America.
2. I £5000 ayizalanga.
3. Olu Manyano alupumelelanga ukuba 

lube yi Limited.
4. Akuko ndawo iginyisa amate kuyo 

yonke ingxelo yentlanganiso ebingo February. 
Mandipele.—Ndingu

MBAMBI SABELO KOLUMANYANO.
P.S.—Ndifuna  ukubonisa  ukuba  ingxelo 

ayamkelwanga  yintlanganiso  yase  Bhai, 
Kanjalo ivoti yombulelo ebi propozwe ngu Rev. 
B. Dlepu i chairman ayamkelwa, naye u Rev. B. 
Dlepu akafumananga mxhasi.  namteleli,  yaba 
ke iyawa into ebitetwa. Xa kunje i change kwi 
Board of Managers iya- funeka kwakamsinya,
M. S. K.

       U Col. Griffith ne Pesheya kwe Nciba

            U MR. HAY NABANYULI BAKE.
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DYER AND DYER
     KING WILLIAMSTOWN.

Kungena into eninzi ye Mpahla Entsha:
KUNGOKU BABONISA

Ezona Fashini Zizezintsha,
 Nengubo Ez?ekileyo ngamaxabiso apantsi anokufumaneka.

Ihempe, Amaqhina, Izitadi, Izihlangu, ne Shuzi;
Ingcawa, Amafelane, Itya iPli Ikelekroi-
nti, njalo-njalo.

ITYALI EVATWA OMABINI AM AB ALA—IY ASOS A. Intlobo zonke
zazo, ngamaxabiso onke.

INGUBO ZOBUFUNDISI Ezihleli zitungiwe, Nezokumejela.
Uhlobo olubuhlungu kwi Ndulubhatyi Zobufundisi, 7 6 ne 9 6.
Ikolala Zobufundisi, ne Minqwazi yabo, njalo-njalo.
Isuti ze Twidi ezintle ziqala 16 6— Ezimnyama Itwidi ziqala 25s.
Ibhulukwe Ezimejelweyo ziqala 13 6.
Izihlangu Ezizitende Zide Zamadoda 8 6.
Ibhulukwe Zamadoda ze Whipcord 6—Zilushica.
Ibhulukwe ze Kodi Zamadoda—zamauani onke.
Intlobo Ezintsha Zeminqwazi Yotwidi Yamaledi iqala kwi 1/.

ISIZINI YE CRICKET 1892:
Ibati ze Krikiti ezisipato siyi Cane enye. Ibati ze

Krikiti ezisipato siyi Cane epindiweyo. I Gauntlets Ezi-
ntsha—I Glove ze Wikiti Ezintsha—I Stamps ezitsha—I-
bhola ze Krikiti ezitungwe-pindiweyo nezi “gut sewn”—
zivela kwabona benzi bazo bagqitileyo.

AMAXABISO AHLISIWEYO KWI CLUBS.

       DYER NO DYER,
                      E- QONCE

Amayeza ka Cook Abantsundu
      GREAT AFRICAN
                  ORSMOND’S
        PREPARATIONS
THE GREAT AFRICAN

       REMEDY
               THE STANDARD DOMESTIC 

    MEDICINE
               FOR FEVERS AND COMPLAINTS

OF THE 

HOME
                      Vida Pamphlet.

THE GREAT AFRICAN
For Eczema, Eruptions, Sores,

Syphilitic and Scrofulous

DISEASES
       BLOOD

             Unrivaled Tonic for
                 FEMALES

                            Specific for Kidney
                      Urinary Disorders

        PURIFIER

 The GREATEST AFRICAN
       GUARANTEED SPECIFIC 
                       FOR

   COLIC,
   DIARRHOEA,
    DYSENTRY
          AND 

    SUMMER BOWEL   COMPLAINTS

ANTI-RELAX

   THE GREAT AFRICAN
        FRUIT PILLS
For Liver, Stomach and Bowels.

The Cure for
Piles and Constipation.

Are Mild and Effective.

GREAT AFRICAN
HERBAL OINTMENT.

For New and Old Bores,
Skin Diseases, Piles,

Rheumatism, Sprains,
•pains in Joints and Muscles,

Inflammatory Swellings.

PREPARED BY G.E. COOK  
MEDICAL 
                     HALL 

KING WILLIAM’S TOWN

KWIMPI.. 
EIILALELE .U.KUTSIIATA.—
Ukubi.  kela  izihlobo nongebehle 
u$ikumbule.  nge-  ndlela 
zokubhala  kugqitywa  ngee^iso 
kwi Mvonge2/6 ixeeha elinye; 3 9 
ngamaxesha.  amabini  ;.5/katatu.
—ST,

    UMZI  ontsundu ncelelwa ukuba 
ukangelise lamayeza abalulekileyo.

Elika

COOK lyeza Lesisu Noxmaxaza.
1/6 ibotile.

Elika

 COOK IYEZA LUKOKOHLELA

(Lingamafuta).
1/6 ibotile.

Aka  COOK Amafuta Ezilonda Nokwekwe.
9d. ibotile

Elika 

     COOK Iyeza Lepalo 1/6 ibotile.

EzikaJ

  COOK                Ipils,
                      1/ ngebokisana.

Eka
COOK Incindi Yezinyo,

6d. Dgeboti'e.

Oka

   COOK Umciza Westepu Se.ba- . / 
ntwana.

6d. ngebotile.

Oka COOK Umgutyana Wamehlo.
6d. ngesiqunyana

Oka

     COOK Umciza we Cesine. 8/6.

Niqondiae okuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist,
E QONCE.

Ngawenkohliso angenato /gama/aAe.

Owatengisayo e Mount Frere, kwa Baca, J. 
J. YATES, “ Umatendela."

,
-U-

P. S. JEFFREY,

UYABABULELA  abantu 
aba- ninzi ngokuyixasa kwabo

Ivenkile yake ese

        KAMASTONE

Kungoku  IME  NGEMBAMBO  YIMPA- 
HLA.  Umntu  uya  kufumana  INTO  EYA 
KUMHLALA NGEMALI YAKE.

U P. S. JEFFREY,
Unokuqayisa  ukuba  ulazi  kakuhle  lonke 

Ishishini  Labantsundu  YONKE  IMPAHLA 
YENDIDI  ZONKE  inokufunyanwa  eve- 
nkileni zake.Uvule isebe

E-DIDIMANA, apo 

apo (???) kutengiswa apa ntsi a ma nan i.

UBOYA,  IZIKUMBA, 
NOKUDLA, zirolelwa amaxabiso 
apezulu  arolwa  na-  kwezinye 
indawo.
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IGQITILEYO,

SINGENISE KWELI LIZWE

IBLANKETE ZOBOYA
EZILUKWE NGOBUGCISA OBU

BODWA, Igama lazo yi EXTRA NAVY or 
MATTROSS.”

Kungeniswe  ngabanye  intlobontlobo  ezifana  noluhlobo; 
esigqibe ke kwelokuba SIZIPA- ULE i BLANKETE 
ZONKE  ngopawu  esi-  luqinisele  na  Komkulu 
ngohlobo Iwemifa- nekiso le yongamele lenteto.

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENE- NE, 
kangelisa  kunene  ukuba  ina-  wona 
umfanekiso  we  NGONYAMA 
kwelinye LAMASONDO ayo

ZONKE EZI BLANKETS ZIZEZINGATANDATYU- ZWAYO.
ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU IBLANKETE 
NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkile  enitenga  kuzo-ke  bizani  Iblankete 
ezinomfanekiso we Ngonyama.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya
kwe Nciba nase zidolopini zonke.

APO ZIPAKULYVA KONA. KUKO

PEACOCK BROS, and WEIR,
E QONCE.

Ngabobodwa abanokubhala lomfanekiso wo Ngonyama.

            BON MARCHE.

           JOHN W. BAYES & CO.,
               GRAHAMS TOWN,

                     I*FANDESI LE MPAHLA
KUWO ONKE AMASEBE.

 -----------------
I  Blanket  zamabala  ziqalela  kwi  Is.  7^1.,  Amabhayi  abubanzi 
bupindiweyo  ll1/2d  Imiqulu  Eqaqambileyo  yokwenza  \  ilokwe 
iqalela  kwi  Ijd.  nge  yadi,  I  “Tweed”  eziqaqambi-  leyo  zelokwe 
ziqalela  kwi  33/4dngo  yadi,  I  Flannelettes  2|d.  nge  yadi,  Ezona 
zilungileyo i Printi zamaJamani na- ma Bhulu 61/2dnge yadi, Ityali 
zoboya ezona Eishini zintsha ziqalela kwi 3s. kudo kube nga 30s. 
inye, I Quilts zamabala ziqala Is. ll1/2d I Quilts ezimhlope ziqala2s. 
l1d. Amakulu amahlanu e “knitted skirts” Is. 2d. inye.
Zonke impahla zibhalwe ngamanani acacileyo. Akuko nko- hliso.  
Kwisebe  le  lokwe (Drapery)  vgexesha le  Fandcsi  i Is.  ebifudula 
isapulwa nge xabiso le ponti iyakuyekwa.

                       ,                           -----------
Isebe lezinxibo lakwa BON MARCHE.
400 ibhulukwe zamadoda (Bedford Cord) ziqala kwi 4s. lid. inye, I 
Suti zamadoda ze Tweed 21s. inye, I Felt Hats ezimapiko abanzi 2s. 
uninye, Ibhatyi zamadoda ze Tweed ziqala kwi 6s., I Bhulukwe ze 
Tweed 3s. Gd.
QONDISISANI  KAKUHLE—Wonke  ubaniotenge  izinxibo 
zexabiso eliyi ponti (£1) uyakwapulelwa i- sheleni ezi ntatu (3s.)

                                   ---------------

                   JOHN W. BAYE8& Co.
                               BON MARCHE,
                     E-RINI (GRAHAMS TOWN).

          J. HILNER,

       UMENZI WE WOTSHI NENTSIMBI ZOKU VATA.
                                      ---------------------------------------

   Ubunewunewu bokuvata, Iwotshi namaxesha entlobo zonke.
  ------------------------

Indawo yamacici e Silivere entlobo zonke 2 6 ngama bini
---------------------------

Imisesane Yokutshata Yeholide neye nyeji iqalela kwi 7/6.

                     ---------------------------------

YONKE INYAMEKO IYANIKELWA EKUHLAZIYWENI KWE WOTSHI

NENTSIMBI ZOKUVATA.

          -------------------------------------------

J. HILNER, E QONCE

Beauchamp, Booth Co.
EYONA VENKILE INKULU

                                        NETENG-ELAYO

 E-KINGWILLIAMSTOWN & QUEENSTOWN.

ITYALI

IPRINTI

 ISETINI
 IKELEKO

 1SH1T1 ZEKOYI

Impahla Yomtshato Yonke

BEAUCHAMP, BOOTH & CO.
E-QONCE, KING WILLIAMSTOWN

PEACOCK BROS. HO WEIR,
EKOMANI,

NGABATENGI abakulu Bokutya, benika
awona Manani aluugileyo. E Komani

apa wakuke uyekuva into abayi kupayo pambi
kobuba utengise nokuba kupina.

lhabile, Ezinkozo, Inqholowa, Irasi,
Imbotyi, I-ertyis, Umbona, Amazi-
mba. bahlele benawo.

    A. Wonderful Medicine

   BEECHAM’S 
             PILLS
For Bilious and Nervous Disorders, such as Wind and Pain in the Stomach, Sick Headache, 
Giddiness,  Fulness,  and  Swelling  after  meals,  Dizziness  and  Drowsiness,  Cold  Chills,  
Flushings of Heat, Loss of Appetite, Shortness of Breath, Costiveness, Blotches on the Skin,  
Disturbed Sleep, Frightful Dreams, and all Nervous and Trembling Sensations, &c. THE FIRST 
DOSE WILL GIVE RELIEF IN TWENTY MINUTES. This is no fiction. Every sufferer is earnestly 
invited to try one Box of these Pills, and they will be acknowledged to be “WORTH A  
GUINEA A BOX.”

BEECHAM’S PILLS, taken as directed, will quickly restore females to complete health.  
They promptly remove any obstruction or irregularity of the system. For a
Weak Stomach; Impaired. Digestion; Disordered. Liver;

they act like magic: —a few doses will work wonders upon the Vital Organs; Strengthening 
the muscular System; restoring the long-lost Complexion; bringing back the keen edge of 
appetite and arousing with the  ROSEBUD OF HEALTH the  WHOLE PHYSICAL ENERGY of the 
human frame. For throwing off fevers in hot climates they are especially renowned. These are 
“fact” admitted by thousands, in all classes of society and one of the best guarantees to the 
Nervous and Debilitated is that Beecham's Pills have the Largest Sale of any Patent Medicine  
in the world. Full directions with each box.

Prepared only by THOMAS EEECHAM, St. Helens, Lancashire, England,
SOLD BY ALL DRUGGISTS IN THE COLONIES.

J. W. GARRETT & CO.,
                      LADY FRERE

IZITORA "EZITSHIPU."
Ingubo  Zamalodi,  Iswekile  Nekofu,  nento  zalowomkondo,1 Izihlangu,  Ingubo 

Zamadoda, Isali nempahla yalowomkondo, Ubugoxo bento ezifunwa nangumzi Obomvu.

Kunikwa  amaxabiso  angapczulu  ngo  BOYA,  IZIKUMBUy UKUTYA,  ne  MPAHLA 
EHAMB AYO.

 BAIRSTOW & CO.
                       (BAKANGELENE NO IVY BROS.)

     PORT ELIZABETH (eBhai.)
                                  ---------------------------------

BATENGISA IMPAHLA YAMADODA NAMAKWE-
NKWE.

    --------------------------
LEMPAHLA YONKE ISIKWE KAKUHLE YAYE KANANJALO ITSHIPU


